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EL  PRINCIPE  DE  LOS  MONTES. 


DE  DON  JUAN  PEREZ  DE  MONI  ALEAN. 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


AuYOYA. 

El  Infanta, 

Lucinda. 

Claveta, 

6 ila. 


Fine  a. 
Dorotea, 
Ssgifmunéo. 
Ricardo . 


El  Rey. 


Octavio . 
Roberto, 
Cloridano. 

£T  omin. 

Lauro  , Viejo, 


Benito. 

Pafyual. 

Vn  Criado • 
AFufica. 

Acompañamiea  te. 


JORNADA  PR.I  M E R.  A. 


Salen  Aurora^  CUveUy  Dorotea}y  Gila  de  villanas 3 con  tocas  de  rebozo y y Finca * 


Aur.  J|_  oda  foy  , Clavóla  f un  yelo, 
Clav . Buena  eftaís.^&r.Eíloy  turbada» 
D&r.  Bien  pareces  disfrazada. 

Aur.  Que  me  conozcan  rezclo. 

Úilr  Viendo  a Jas  tres  coa  las  dos, 
nadie  podrá  fofpcchar, 
fino  que  fois  de  Lugar. 

Clav.Qiid  dice  biec.  Aur.  Ay  Diosl 
I Fin  Aquí  los  corales  tienes* 
pontelos.  Aur,  Efiánnis  biea  ? 

! Gil,  EíUote  bien  , y tan  bien* 
que  recibir  parabienes 
pueden  los  corales  ya, 
de  que  merecen  tu  pecho. 

I Clav.  Antes  citarán , fofpecho, 
por  lo  mal  que  les  ella, 
trilles  de  ver  que  ptrdiecon, 
pucílo  que  en  di  (tanda  poca, 
lo  que  fueron  con  tu  boca* 
porque  antes  corales  fueron  : 
rnas  defpues  de  agravios  tales, 
fi  fon  ventajas  agravios, 
eí  coral  eítá  en  los  labios, 
y la  envidia  en  ios  corales* 

Aur . Qué  dexas  para  un  galan, 


ü me  requiebras  así  i 
Clav.  Siempre  lo  foy  yo  de  ti. 

Fin,  Que  legaras  e fiarán 
Lis  guardas  de  cita  locura. 

Aur.  Lindamente  fe  hizo  todo: 
pero  ya  que  de  efte  modo, 
defpues  de  priíion  tan  dura, 
hemos  venido  hafta  aquí, 
donde  eíiá  el  galsn  que  dices? 
Cía v.  Temo  que  te  efcandalices. 

Aur.  Pues  cómo  , ó por  qtíé  ? U á mi 
me  has  contado  , que  es  ei  hombre 
mas  digno  de  fer  querido, 
que  ha  nácido?ÜLn?.No  he  mentido* 
pero  temo  que  te  afembre 
la  primera  información. 

Aur.  Querrá  fase  decir  que  es  feo  i 
Clav.  Sí ; pero  no  en  mi  dele»* 

Aur . Es  muy  ciega  la  paSon. 

Clav.  Tienes  razón,  ay  de  mí  ! 
mas  en  uiuo  que  llegamos 
adonde  verle  podamos::- 
Aur.  Djrás  que  te  e fcuche  ? Clav.  Sí. 
Defpues,  beiiiííina  Aurora, 
que  por  muerte  de  tu  madre, 

A el 
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e!  Rey  casó  con  Florinda, 

rendido  a fu5?  muchas  partes. 

Por  darla  güilo  (qué  error!) 
traydor  a!  nombre  de  padre* 
dio  en  perfeguirte  de  modo* 
que  por  rio  verte  , ni  hablarte* 
te  de  (Ierro  de  fu  Corte* 
y en  efle  Palacio , atlante 
de  tu  fol  * pues  que  merece 
tus  rayos  piramidales* 
te  encerró  * y á mi  contigo* 

Sn  fer  del  vulgo  bailante 
ía  voz  * que  á voces  le  pide 
de  fu  Princefa  la  imagen. 

Aquí*  Aurora*  hemos  vivido* 
dos  años  ( rigor  notable  f ) 
fin  que  perfona  nos  vicíe* 
ni  menos  nos  vifitafe* 

Porque  temiendo  del  R.ey 
la  condición  intratable* 
hada  Ricardo*  que  entonces 
blafonába  de  mi  amante* 
fie  retrató  de  fe rv irme, 
villanamente  cobarde. 

Y una  noche*  entre  otras  machas, 
que  por  la  puerta  del  parque 
vi  á Gila*  que  imaginando* 
que  no  la  e (cuchaba  nadie* 
de  un  penfaraiento  amorofa 
daba  relación  ai  valle  $ 
animan  dome  curióla 
al  eílrecho  de  la  llave* 
la  llamé  con  voz  tan  trille, 
que  la  empeñé  en  confolarme. 
Llegó  nías  cerca  * y habióme* 
y luego  dándole  parte 
del  defeo  * que  tenía 
de  íklir  adonde  hab! afe 
mas  defen  frenada  mente* 
aunque  fueíé  con  jas  aves: 

Efle  veilidp*  que  traygo* 
que  para  Gila  íue  facii* 
por  encima  de  las  tapía3 
/ rae  fue  echado  ; y una  tarde* 
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que  vi  dormida  las  guardas* 
los  porteros*  y el  alcayde, 
con  tíña  llave  nueflra* 
fin  que  me  fintiefe  nadie* 
abrí  la  puerta  * y Con  Gila* 
tedigo  de  eílos  pelares* 
fialí  Como  un  glíguerillo, 
cuando  quebranta  la  caree!, 
que  tuvo  de  hierro  helado* 
y fatigando  los  valles, 
tanto  vuela  * que  á fer  viene 
dulce  cfcandalo  del  ay  re. 
Llegamos s pues,  á eíle  monte* 
de  yedra  verde  gigante; 
tan  íeberbie  , qse  parece, 
que  hacer  quiere  formidable 
para  los  primeros  cielos 
pafadizo  de  pinares. 

Y eíland#  ( ay  Dios ! ) divertida* 
vi  Wxdr  poco  diñante 
tm  lobo  , que  con  ahuilados 
aiEenazaba  arrogante* 
y hambriento , á quaatos  no  fuefen 
de  íu  efpecie*  y fu  linage. 

Yo  entonces  fobreíaltada, 
falta  de  pulios*  y fangre* 
porque  al  corazón  fe  había 
recogido  la  mas  parte  : 

Li amé  al  ciclo,  di  mil  voces* 
y no  porque  me  efeuchafe 
mas  que  Gila,  y mi  temor* 
fi  no  porque  ca  cafos  tales 
la  voz  hace,  compañía 
con  aquel  ruido,  que  hace* 
pues  imagina  quien  iltga 
¿ fufpirar*  y a quejarle* 
que  con  pedir  el  remedio* 
puede  el  daño  remediarle. 

De  efta  fuerte  ellaba  , quando 
vi  faiir  (terrible  lance!) 
de  una  cueva  obfeura  un  hombre* 
tan  efpantofo  en  el  trage, 
que  quife  irme  hacia  el  lobo, 
para  que  de  él  me  guardafe; 

por* 
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porque  con  fer  bruto  aquél, 
y hombre  el  que  e fiaba  delante, 
caí!  vine  á temer  menos 
el  bruto  , que  no  el  faivage. 

Un  cuchillo  damaíquino, 
templado  por  ambas  partes, 
traía  en  el  lado  izquierdo, 
y en  una  ni  ano  arrogante, 
con  fus  hojas,  y raíces, 
un  árbol  en  que  arrimarle, 
que  haflra  en  el  báculo  pufo 
nías  fiereza,  que  donayre. 

El  cabello  tan  crecido, 
que  í¡  llegara  k faltarle 
tela  de  donde  veííirfe,  - 
fojamente  con  peynarfe, 
fe  viíh'era  de  sí  mi fino 
al  ufo  del  primer  padre. 

Mas  él  viendo  mi  temor, 
para  que  no  me  afuRafe, 
por  fe  ñas  rae  dio  á entender* 
que  no  venia  á agraviarme, 
lino  icio  á-  -defen-defuiéj 
y con  fer  ñero  el  Temblante* 

:-y  eíp&ntoía  i-a  prefe  acia, 
y poco  apacíbie  el  trage, 
tiene  tanta  fuerza  el  fer 
Óortefauios  , y agradables 
los  hombres,  que  d'-eide  entonces 
me  fue  pareciendo  un  ángel. 
Llego  fe , en  nn  , y amorofo 
rae  dixo  razones  tales, 
que  me  peso  de  que  el  lobo 
fe  fueíe  de  allí  á otra  parte, 
por  faltarme  la  djfculpa 
di*  «{cucharle , y de  quedarme, 
Defpedíme  entonces  de  ¿i, 
fi  bien  volví  á v Hitarle, 
a los  principios  atriófa, 
pero  a {os  fines  amante: 

En  di  verías  ocafiones, 
ya  con  amor  , ya  con  arte, 
le  he  preguntado  quien  es, 
á que  refponde  confiante, 


que  no  fabe  mas  de  si, 
que  faber  que  no  lo  fabe, 
habitación  , 6 fu  albergue 
es  una  cueva  en  que  yace, 
como  Apolo  de  los  boíques, 
como  Adan  de  aquellos  valles. 
Reverencianle  las  tierras, 
y los  vecinos  Lugares, 
defpues  que  le  han  conocido 
por  hombre  * y hombre  tratable, 
ie  regalan  > y v Hitan, 
y en  fus  bienes  , ó íu.5  males 
le  confuí  tan  corno  en  Deifos 
al  que  fue  gaian  dé  Dafne. 

Es  fu  talle  de  íeñor, 
fu  entendimiento  admirable, 
fu  retiro  no  muy  hermofo, 
pero  no  defagr-adable. 

Es  amóirofo  , cortés, 
humilde,  ccrapueílo , afable, 
y liberal  por  extremo, 
porque  aunque  d oro  le  falte^ 
no  confifte  el  ferio  , no, 
en  dar  muchas  cantidades, 
hno  en  dar  un  hombre  quant© 
tiene  que  dar  de  fu  parte, 
que  para  quien  tiene  pecó 
lina  flor  es  un  diamante. 

Es  fu  nombre  Segifsumdo, 
ía  patria  eftas  íoiedades, 

• fu  ¡Palacio  aquellos  riíces, 
fus  guardas  eítos  xarales, 
y fu  mayor  calidad, 
la  de  amarle,  y de  vengarme 
de  Ricardo,  de  Ricardo, 
aquél  mi  primero  amanta, 
que  en  dos  años  no  me  ha  vifto, 
rendido  á miedos  vulgares* 
íin  duda  , porque  ya  debe 
de  querer  en  otra  parte. 

Porque  fi  amor  me  tuviera, 
ni  la  fangre  en  los  puñales, 
ni  la  duda  en  los  rigores, 
ni  el  peligro  en  fer  amante, 

A z ni 
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t el  riéfgo  en  las  amenazas* 
i el  encuentra  en  los  azares* 
i el  precepto  en  los  pregones* 

! la  ley  en  los  leales, 
ni  el  difgufto  de  Florín  da* 
ni  el  enojo  de  tu  padre, 
del  mundo,  v del  cielo  tmTmo, 
fu  era  cauía  , fuera  parte 
para  fu  miedo  > que  amando* 
ningüa  hombre  fue  cobarde, 

Aur.  Con  tan  fubidos  primores* 
con  tan  perfectos  pinceles, 
y tan  claros  rcfp'undores, 
íiendo  de  tu  amor  Ap  eles* 
en  difeuxos,  y colores* 
á cu  galan  has  pintado* 
retocado*  y acabados 
que  aunque  fuera  lo  que  foy* 
i no  fer  tu  amiga  * hoy 
de  el  jrr.e  hubiera  eaaraorado* 


Cíav.  Pues  yo  se  que  aunque  lo  hieieráf 
tq  Alteza,  es  tal  fu  valor* 
que  difeulparme  pudiera. 

Anr.  Pues  el  mereció  tu  amor, 
quaiqmer  cofa  mereciera, 

€ia»m  Pues  para  que  no  te  afembre, 
que  -Tuya*  Aurora*  me  nombre* 
preílo  verás  la  difeulpa, 
fi  el  querer  puede  fer  culpa* 
á quien  en  efecto  es  hombre. 

Dices  muy  bien.  Cía Por  aquí 
hemos  de  falir  al  cielo 


del  monte*  en  que  me  perdí: 
nías  que  te  canias  rezelo* 


arrima*  arrímate  a mi. 

Aur.  Como  es  tan  ligero  el  trage* 
no  habrá  cueíia  que  nae  aíbmbre. 
Clíiv.  Tu  tendrás  buen  hofpedagc. 
Aur.  Ya  muero  por  ver  elle  hombre: 

válgate  Dios  por  falyáge! 

Sal?  Segi/ffimdo  veflidoic pUUs^un  árbol 
por  ¿¿cafa,  y cuchillo  de  monte, 
^rg<lracias  os  doy  (ófoberanos  cielos!) 
íi  daros  puede  alguru  cofa  el  hombre: 
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gracias  os  doy  del  termino  piadafo* 
que  ufáis  conmigo  en  tantos  ¿ef- 
eoo fados. 

El  gallo*  la  grandeza  , el  ser,  y eJ 
nombre 

en  un  punto  perdí  (lance  forzofo?  J 
mas  ya  mas  venturofo, 

Monarca  de  eños  monees* 
por  varios  horizontes 
me  entretengo5por  ver  en  doce  mefes 
tanta  copia  de  frutos,  y de  miefes* 
tanto  golfo  de  líquidos  faetontes, 
tanto  vulgo  de  flores,  y de  rofas. 
Aquí  le  fírve  efta  robufta  peña 
de  tajador  á un  lobo , que  arrogante 
quitó  á la  madre  un  recental  del 
pecho, 

y en  las  alforzas  de  una  tofea  breña, 
fiznáo  iu  boca  el  plato  ? y el  trin- 
chante* 

Je  traga  * fin  jnafcar,  á fu  defpecho* 
y allí  deíde  un  repecho* 
que  quiío  fer  pe  ña  feo, 
veftido  de  damafeo 
baxa  el  lagarto*  que  la  cola  ondea* 
y como  arroyo  verde  fe  pafea, 
azotando  las  matas  de  un  carrafco, 
hafla  c]  el  filvo  de  Ja  dama  ¿feúcha* 
corriendo  en  poco  falto  tierra  mucha. 
De  eíia  manera  vivo  divertido, 
pomparte  de  la  viííacon  las  flores, 
y por  parte  del  alma  con  Chívela: 
CJ  a veja.  Ven  us.de  mi  amor  dormido, 
que  puede  al  rr.iímo  amor  matar 
de  amores; 

fi  bien  ninguna  cofa  aie  dcfvclá* 
defpues  que  ccn  cautela* 
con  dtidüAi  efperanza, 
con  faifa  con fianza, 

Con  voluntad  hipocritit,  y fingida; 
con  alma  desleal  * y fementida, 

Con  defden,  con  engaño,  y con  mu- 
danza 

^Ufl¿  pii  amor  aquella  q mas  quife; 

ha 


t 


De  Don  Juan  Perez  de  Montalvan. 
ha  traydora  muger ! ha  teta  Nífc!  eftoy  , dioy  muy  enfermo. 

Trate  f trate  de  selos  , y ¿t  -mores  Por  fi  te  puedo  va^er, 

el  que  ignora  fobetbicy  pr.fum¡do,  q“«  ««es  í ro».  M«ch°  mal. 

que  tienen  en  el  pecho, y en  el  lecho  Seg.  Es  calentura  ? 7 em.  Peor 

futura  fuceGon  lL  amadores;  DoI®r  ? T<,m‘  1 eo,'u-ue  dülor» 

quiera  bien  en  buen  hora  el  que  es  que  ttna,  gota  coral, 


qaendo* 

y experimenta  de  fu  dama  el  pecno: 
que  yo,  que  fatisfecho* 
con  tantos  defengaños, 
vivo  de  mis  engaños* 

J aqueftos  arroyados, á eflas  flores 
diré  requiebros  , pediré  favores, 
y así  los  meíes  pafaré  , y los  años, 
jfin  mirarla  la  cara  á la  fortuna, 
que  ya  es  mejor  el  no  tener  alguna» 
Sale  Tomín  de  y Ulano, 

Tom.  El  demonio  me  metió 
en  nacerme  yo  valie&te; 
mas  delante  de  la  gente 
qualquiera  lo  pareció. 

Viene  á veríe  mi  Lugar 
cen  un  fBonftruo,  que  no  es  mona, 
lobo , aveflruz  , ni  períoca, 
porque  come  , y íabe  hablar» 

Y á ver  , (i  dexarfe  ver 
qu  ie  re  fu  fa  1 vager  i a , 
todo  el  Concejo  me  envía  : 
no  tengo  de  que  temer, 
porque  ya  vengo  informado, 
fegun  dice  el  eícnbano, 
de  que  es  falvage  de  bien* 
muy  pulido,  y bien  hablado  : 
Por  aquí  fe  va  a la  cueva. 

Ve  d Segi finando , y turba  fe, 

¡tog.  Quien  es  ? 

Tom . Jefus , y qué  monftraz©  ! 

El  me  lleva  ¿e  u«  volazo. 

Seg,  Quien  eres  » Ttm,  Un  pecador 
muy  errado,  y muy  culpado  : 
la  coníhfon  he  empezado, 
qué  devoto  es  el  temor  ! 

aunque  aqacíío  no  es  temer 
le  eftar  en  aqudíe  yermo. 


xaquecas,y  romadizos, 
cansaras,  tofes , catarros, 
gomas  p eípinillas  * barros* 
aoofleiius  y panadizos, 
eipuioB.es , fabaáones, 
efquiaencias , y qturtanas, 
pujos*  cólica,  almorranas, 
fangre  lluvia,  lamparoae?, 
bubas*  aínaa  , resfriado, 
fobrehueíos , garro  ti  líos, 
hipocondrios , tabardillos* 
alferecías,  cuñados, 
fama,  lepra,  mordeduras, 
cirros,  pelos,  hinchazones, 
berrugas,  y fa ramplones, 
defeo aciertos  ■»  calenturas, 
viruelas,  melancolías, 
paperas,  uñeros , callos, 
potras,  potros,  y caballos. 


fu 

que 


egras  , 


padrinos  * y uas, 
es  la  mayor  defventuraí 
tengo,  juro  á Jeíuchrifto, 
folo  con  haberos  vifto 
con  efa  mala  ligara 
Seg  Toco  fu  achaque  es  temos*, 
hijo  en  efecto  dei  trage. 

Tom*  Señor,  yo  tengo  faivage, 
que  es  la  enfermedad  mayor. 

Seg . Pues  para  que  no  la  tengas, 
y creas  que  foy  tu  amigo, 
quiero  ( efcucha  ) que  conmigo 
halla  mi  cueva  te  vengas, 
donde  podré  regalarte» 

Tom ■.  Yo  me  doy  por  regalado* 

Seg,  Has  comido?  T om . Y aun  cenado. 
¿Xg.Puesqué  quieres?/" oiw.Pregsiiitartej 
íi  gtfffas  de  que  x&i  Aldea  ^ 
te  venga  k ver  J Por  qué  no£ 

Tom, 
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Tom  Voy  a decirlo:  mas  no, 
que  ya  Laura  , y Dorotea, 

Giía , Benito,  y Pafqual, 
con  otras  dos  aldeanas, 
ique  íolo  tienen  de  humanas 
ei  fayuelo,  y avantal, 
vienen,  «íTqg.  Vengan  en  buen  hora: 
y tu  , pues  hombre  te  ves, 
no  temas  á quien  lo  es. 

Tom.  Seré  un  Cefar  clefde  ahora. 
Salen  Lauro , Benito } Pafqual^  Labrado - 
res,  Aurora,  Clávela,  Gil-a,  Finca, 
y Dorotea  con  tibores. 

Laur . Ya  Tomín  efiá  con  ei, 

Ben.  Debe  de  hablar  en  fu  lengua, 
jPafq*  Gallarda  prefencia  tiene. 

Tom%  Ya  todos  tunéis  licencia; 

no  hay  mas  de  entrar , y Tentarle. 
Aur.  Eíle  es  el  monRruo,  Clávela'? 
C/^^.SijCelia. Aur .Muy  bien  has  dicho,' 
que  efundo  de  ella  manera, 

Celia  foy , no  foy  Aurora, 

Clav.  Qué  dices  de  fu  fiereza  ? 

Aur,  Que  aun  no  es  tanta  como  dices, 
Seg.  Vengáis  muy  en  hora  buena  : 

íentaos,  amigos,  Tentaos.  Sientan/e. 
Laur,  Lindó,  ha  de  fer  la  academia, 
T&m  Aqui  nadie  viene  en  vaca, 
que  fon  muy  agrias  las  cueftaf. 
Xjzht.  Quiero  decir,  que  han  venido 
los  di  fe  retos  de  ia  auáea. 

Tora,  Pues  decidlo  claramente, 
del  rhifmo  modo  q&e  luenaj 
que  fi  lo  fabe  Belardo, 
que  es  el  fifeal  de  fa  lengua, 
os  dará  una  pefadumbre. 

Seg,  Aqui  no  lia  de  haber  cautela; 

quitad,  damas,  el  rebozo. 

Gil  Yo  foy  Gila.  T om . Buena  pefea. 
Gil.  Harto  m:qor,  que  no  vos. 

Tora  Doctores  tiene  la  íglefia. 

Dor.  Yo  foy : > Tom.  La  chata,  Tenor, 
Dor.  No  foy  5 fino  Dorotea. 

Seg.  Y muy  ay  roía  por  cierto. 


de  los  mentes* 

Tom.  De  los  píes  a la  cabeza. 

Fin,  Yo  Finea.  Seg.  Hermofa  dama! 

Tom,  Es  un  gilgsero  de  leda. 

Clav.  Yo  Clávela.  Seg  Sin  hablar 
tanto  filencio.  Clávela? 

Clav . No  es  defdea  , favor  ha  fido. 

Aur . Yo  foy  Celia  , fu  pariente. 

Tom.  A la  pariente  me  atenga. 

Seg*  Válgame  Dios  , qué  belleza! 
Como  quando  acaba  un  lienzo, 
donde  q nanto  fabe  mueílra 
un  pintor,  pene  íu  nombre 
á un  lado  , porque  las  letras 
digan  quien  le  traba/o: 
así  ía  naturaleza 
á los  pies  de  efta  hermofura, 
de  ía  imagen  de  sí  mefiaa 
pudo  eferibir:  Yo  la  hice, 
por  termino  de  fa  ciencia. 

Tom . No  era  mala  para  mi. 

Clav.  Para  ti , íienuo  una  hedía. 

Tcm.  Y aun  por  ef®  : pero  vaya 
de  preguntas,  y refpueítas* 
que  Te  nos  paía  la  tarde. 

GiL  Latir©  , pues  que  fois  Poete* 
y difereto  , empezad  vos. 

Laur.  Soy  contento:  Yo  quifíera 
faber  de  ti  ía  razón, 
por  qsé  un  hombre,  quando  llega 
á mas  años  , y mas  canas, 
quantos  le  ven  , le  refpetan, 
aun  mas  que  quando  era  mozo? 
y al  reves,  ea  fiendo  vieja 
una  rnuger  , es  la  cofa, 
que  mas  el  round*  ddprecia, 
y de  quien  mas  huyen  todos. 

Seg  La  razón  Y Látiro  , es  aquellas 
El  hombre  en  qu a! quiera  edad 
enfeña,  fu-ve-,  aprovecha, 
y aun  engendra  , pees  algunos 
de  muchos  años  engendran  : 
y como  el  fin  principal, 
que  Dios  pufo  en  la  belleza 
de  ia  muger  que  formó, 

fije 
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fue  el  darle  por  cooapafiera, 
para  qae  auenentafe  el  mundo, 
corno  en  efecto  le  aumenta» 
ya  pariendo  5 y ya  criando» 
y en  llegando  á los  ciscueata3 
por  fer  ya  mayor  fu  edad» 
falca  la  virtud  en  ella, 
y falta  con  la  virtud 
la  cara;  también  es  fuerza 
que  nos  cante , como  es  cofa 
que  ni  firve  » ni  aprovecha.  # 

fom»  Sí  aprovecha.  Seg-  Paes  en  que, 
fi  los  años  no  la  déxan  ? 

T&m.  En  acomodar  á otras» 
que  en  fiendo  las  ollas.  viejas» 
por  fus  grados  van  viniendo 
á parar  en  coberteras. 

Seg.  Donayfe  tiene  el  villano,  api 
flav  Que  te  ha  parecido , Celia  ? 
Jlur.  Eítoy  por  decir  que  bien» 
y tan  bien  , que  me  atreviera 
á decir,  que  te  he  envidiado.  . 
Tom.  Tu  te  ligues.  Seg.  Pues  empieza 
Ben.  Yo  me  defeo  cafar, 
y conmigo  lo  delean 
dos  nuigeres  : es  la  una 
muy  virtaófa » y hohefta» 
pf.ro  no  muy  bien  nacida  i 
la  otra  tiene  nobleza; 
mas  en  quanto  á fus  columbres 
i> o ha  (ido ' fu  fama  buena  l 
qual  de  ettas  ferá  mejor? 
freg  La  noble»  atuiqae  mala  fea; 
porque  defde  que  fe  cafa» 
corre  fu  opinión  per  cuenta 
dei  marido,  que  halla  entonces 
no  le  tocan  fus  ofenfas. 

La  que  uo  es  noble  » no  puede 
faplir  fu  falta  , aunque  quiera, 
ni  exc  ufa  ríela  á fus  hijos» 
porque  al  fin  proceden  de  ella  : 
pero  la  que  es  bien  nacida» 
aunque  otros  defectos  tenga» 
es  mejor  para  laugerj 


porque  ía  cama  » la  mefa» 
el  Ciato»  y el  güito  pueden, 
fiendo  mala  , hacerla  buena. 
fafq.  Yo»  feñor,  tengo  un  quebranto» 
que  cuando  manda  la  Iglefía, 
ayuno  como  los  otros; 
lúas  es  mi  hambre  tan  fiera» 
que  no  duermo  aquella  noche 
de  váguidos  de  cabeza: 
qué  haré  yo  para  poder» 
fin  que  el  ayuna  f*  ofenda, 
hacer  colación  de  un  pan» 
fin  las  demás  menudencias? 

$tg.  Con  hacer  info;  nación 
de  que  la  noche  que  cenas 
has  fiÉteneíler  quatro  panes», 
podrás  con  buena  conciencia 
comer  uno  quaudo  ayunas» 
que  no  es  poca  penitencia 
dexar  por  tu  devoción 
Jas  tres  partes  de  la  cena. 

Tom.  Pues  mi  pregunta,  par  Dios» 
ha  de  fer  la  mas  diícreta  : 

Yo  partiera,  efcachad  todos» 
que  algún  arbitrio  me  dieran, 
pues  hay  tantos  para  todo» 
aunque  ninguno  aprovecha» 
para  tener,  ü es  poHbie» 
dama  » que  no  me  pidiera 
las  hogazas  de  la  p'aza» 
y el  aceyte  de  la  tienda, 
con  que  quedan  defayñadas 
las  hermanas  faltriqueras, 
y yo  muero  ; porque  quien 
me  pide»  me  ¿efgo  brema» 


quien 

quien 

quien 


me  pide » me  deimaya 
me 
me 
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pide,  me  defuella 


pide»  me  derrota : 
me  pide,  me  derrienga 
me  pide  » me  défpi-de  : 
pide  % 


quien 
quien 

y quien  me  pide»  me  dexa 
á pedir  la  Extremaunción, 
o pedir  ¡de  puerta  ea  puerta 

Seg  Paes  mira  ¿ para  tener 


muge? 
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imiger  de  aquefa  manera, 
bafea  ana  dama  falvage, 
que  viva  en  aquellas  breñas, 
que  fe  v i fta  de  eftas  pieles, 
y coma  de  aquellas  yerbas; 
y así , no  habrás  meneller 
garlar  con  ella  tu  hacienda 
en  cafa,  mefa,  ni  galas; 
porque  galas,  cafa,  y mefa 
ie  dan  de  balde  en  el  monte 
á las  aves,  y á las  ñeras. 

Tom.  Gil a,  metete  á falvage, 
te  tratare  como  á Rey  na, 

Gil.  Malos  anos  para  vos. 

Tom  Pues  G no  quieres,  no  feas. 

Aur*  Ay  disfrazado  veneno  ! 

Quien  pensara,  quien  dixcva* 
que  en  un  vafe  tan  humilde 
toda  mi  muerte  cupiera  ! 

Seg.  No  sé  qué  virtud  oculta  ap . 

(amor,  perdona.  Clávela*) 
tjenen,  villana,  tus  ojos; 
pero  tente  , tente  , lengua, 
que  fe  enojarán  mis  miedos* 

G faben  que  te  de  (peñas. 

Aur.  Ciega  eíloy  ! Seg.  Perdido  e&oy» 

T om.  Ahora  digan  las  hembras. 

Aur.  Nuellra  pregunta  , Tomín, 
puefío  que  es  juila  , y hoaefta, 
no  quiere  tantos  teílígos. 

Levantanfe  todos. 

Tom.  Sí;  pero  tenganfe  en  buenas, 
que  hay  falvage  mauregato, 
que  hace  Pafcua  de  doncellas* 
como  Heredes  de  Inocentes. 

Seg  Conmigo  feguras  quedan. 

7 Mas  lo  efluvieran  en  cafa 
con  la  almohadilla  , ó !a  rueca. 

Latir « Pues  íi  eílorbamos , á Dios. 

Tom.  A Dios.  Gil  Da  la  vuelta 
en  dexandolos.  Tom  Ya  entiendo: 
Dios  guarde  á fu  reverencia. 

P.afq-  Un  ofo  parece  en  píe. 

Seg.  Dios  os  guarde. 
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Laur.  Que  belleza  ? 

P'anfe  los  Labradores . 

Seg . Ya  fe  han  ido;  preguatad. 

GiL  Había  tu.  Aur.  Pues  con  licencia 
de  las  tres,  y en  nombre  fuyo, 
te  ruego , que  nos  refieras 
tu  calidad,  patria,  y nombre: 
qué  dices?  Seg.  Que  no  me  quieras 
tan  mal  * zagala  , que  el  dia, 
que  á verte  mis  ojos  llegan* 
quieras  que  renueve  enojos. 

Aur.  Yo  no  vengo  á darte  penaj 
á dármela  sí,  porque  quiero 
fu fr irlas , y padecerlas  : 
haz  tu  güilo.  Clav.  Advierce,que  es¿ 
aunque  en  nu  trage  la  veas::- 
Seg.  Qué  , Clávela  ? por  tu  vida? 
Clav.  Mucho  mas  de  lo  que  pienfas# 
Seg * Pues  bien  ferá  regalarla  ; 
id  todos  hacia  mi  cueva, 
porque  meriende.  Clav . Ven,  Gila» 
ven  , Finca  * y Dorotea.  V tufe* 

Seg . Robad  cfa  humilde  choza, 
facad  quanto  hubiere  en  ella, 
y ponedlo  á fus  pies  todo: 
no  quede  fruta,  ni  yerba» 
que  no  la  fírva;  mas  ya 
con  ignorancia,  y cautela 
fe  fueron  , y nos  dexaroa. 

Aur.  Ya  me  mira,  ya  fe  acerca* 
y aunque  no  me  dice  nada,  ap. 
porque  ei  temor  no  le  dexa, 
mucho  mirándome  dice* 
haciendo  los  ojos  lenguas. 

Seg  Ha  fs  rza  de  D paflón  ! ap. 

ío  que  turbas  , lo  que  ciegas  ! 
Aur.  O ge  liad  heredada  i ap. 

lo  que  encoges  > lo  que  aprietas  ! 
Seg  Como  amante,  que  en  fu  caía 
las  palabras  reprefenta, 
que  ha  de  decir  á fn  dama, 
y en  viéndola , no  fe  acuerda 
de  lo  que  tiene  eíludiado, 
con  el  contento  de  verla::- 

Jur. 


Ve  Don  Juan  Perez  de  Mofüalvan . 

Attr.  Como  enfermo,  que  á ia  fuente,  mas  parece  amor  , que  tema. 

fed lento  , y turbado  llega* 


mas  temerofo  del  daño, 
que  con  el  agua  le  efpera, 
prevenido  fe  recata 
de  lo  mifnao  que  defea::: 

Seg,  Asi  yo  turbado*  y trifte::- 

Aur.  Así  yo  cuerda,  y enferma:--» 

Seg . Olvido  lo  que  enfayó 
mi  voluntad  en  fu  idea. 

A ttr . Viéndome  el  agua  á la  boca* 
ando  huyendo  de  mi  mefma. 

Seg.  Todo  foy  anfias,  y miedo?. 

Aur.  Toda  foy  dudas,  y quejas. 

«Seg.Pues,€dia?/f«r.Pues3Segifraund©? 

Seg.  Tan  preño,  zagala  bella, 
can  preño  fabes  mi  nombre  ? 

Aur.  Efto  lo  debo  a Clávela. 

Seg.  Bien  haya  Clávela,  amen. 

Aur.  Y mal  haya  3 porque  necia  ap • Seg.Qjué  beldad  ! Aur Qué  difcrecion! 
á ver  mi  muerte  me  traxo  : Qué  gallardo!  Seg.  Qué  difcretal 

mucho  de  tus  gracias  cuenta.  Quéayrofa! 

Seg.  Yo  haré  con  ella  lo  mifmo.  Aur.  A Dios,  Segifmundo. 

Aur.  Quieresla  bien?  Seg.  Sí quifiera,  Seg.  Perdido  voy  : á Dios,  Celia, 
fi  hubiera  venido  foja. 

JORNADA  SEGUNDA. 


Aur.  Luego  fabes 3 que  a otro  quiere. 
Seg.  Y que  el  otro  la  defprecia. 

Aur . Y tu  , qué  dices  a efo? 

Seg.  Que  la  quiera  quaado  vuelva. 
Aur.  Mira,  que  fe  lo  airé. 

Seg,  Y aun  yo  , fi  me  das  licenciar 
Aur. .Tan  grande  refolucion  l 
Seg.  Es  hija  de  tu  belleza. 

Aur.  Y á mi  diráfme  quien  eres  \ 
Seg . Como  mañana  me  veas. 

Aur . Pues  á Dios  , baña  mañana, 
antes  que  Clávela  vuelva. 

Seg . Ay  Celia  , fi  como  yo 
fangre  de  Reyes  tuvieras, 
qué  preño  que  fueras  mía  ! 

Aur.  Ay  Segifmundo  * fi  fueras 
iluftremente  nacido, 
como  mi  efpofo  te  hiciera  ! 


ap. 


ap. 


Aur.  Pues  qué  importa  que  con  ella 
vengan  Dorotea  , y Gila  ? 

Seg.  Poco  importa  Dorotea, 
y Gila  ; mas  mucho  importa 
que  venga  con  ella  Celia. 

Aur.  Pues  Celia  , qué  puede  en  efo  ? 

Seg.  Qué  puede?  Tener  mas  prendas 

para  rendir  mi  alvedrio.  _ 5 w 

Aur.  Son  burlas?  Seg.  No,  fino  veras.  Gil  El  nuevo  trage  lo  hará. 

Aur.  Tan  fácil  te  mudas  ? Seg.  No  Aur.  En  ti  á ío  menos  eftá. 


Salen  Aurorayy  Gila  en  habite  de  damas* 
Aur.  Buena  vienes  por  mi  vida. 

Gil.  Efta  es  belleza  heredada, 
folo  de  fer  tu  criada* 

Aur * Y el  eftar  tan  bien  prendida, 
es  herencia  * o nacimiento  ? 


es  mudanza , fino  fuerza 
Aur.  Fuerza , viña  de  repente  ? 
Seg.  De  repente  el  rayo  quema. 
Aur.  Donde  eftá  el  fuego  ? 

Seg.  En  tus  ojos. 

Aur.  Y fi  Clávela  lo  oyera? 
Seg.O  padeciera,  ó callara. 
Aur . Yo  pjcnfo  que  padeciera. 
Seg.  Amor,  para  defprecíarle. 


ni  eftragado , ni  violento. 

Gil.  Quien  goza  fiempre  tu  lado, 
aunque  de  un  tronco  naciera, 
es  fuerza  que  un  ángel  fuera; 
mas  dexando  aquefto  á un  lado, 
dime,  no  eñás  muy  contenta? 

Aur.  Antes  trifte.  Gil . Pues  ahora, 
que  el  Rey  , mi  feñor  , te  adora, 
te  vifita  , y aun  intenta, 

B 


por- 
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porque  mas  alegre  eftés, 
llevarte  á la  Corte  luego, 
eílás  con  defafoíiego? 

*Aur*  A y voluntad  defcortés  ! 
yo  fingiendo  1 yo  efperando  ? 
yo  acabando?  yo  fufriendo? 
yo  penando?  yo  muriendo? 
yo  fintiendo  ? yo  llorando? 
Dexa,  dexame  conmigo 
llorar  penas  , y fentir, 
dexame  , Gila , morir. 

Gil . Señora , yo  no  te  digo, 
que  no  lientas:  fi  lo  pide 
la  caufa?  fíente  en  buen  hora, 
quéjate?  fuípira  , y llora* 
mas  f¡  el  dolor  no  lo  impide? 
cuéntame  la  califa  á mi, 
fepa  yo  tu  enfermedad. 

Aur.  Quien  muere  de  voluntad, 
no  digo  yo,  Gila,  á ti, 
que  fientes  , a una  perrilla, 
a una  pintura  fin  habla, 

3 una  pared,  á una  tabla, 
á una  fuente  , á una  almohadilla, 
le  contara  jo  que  fíente, 
por  ver  fi  defeanfo  así. 

GÍL  Pienfa  lo  miínao  de  mi. 

Anr.  Pues  efcucha , Gila,  atenta: 
Defpues  que  á Segismundo, 
efe  pr©digio,qcontempIa  el  mundo, 
íalvage  fugitivo, 
peña  ico  racional  , y efcollo  vivoj 
vieron  mis  trilles  ojos, 
empezaron  (ay  Gila  ! ) mis  enojos. 
AJabóoide  tanto, 
unas  veces  con  rifa,otras  con  llanto. 
Clávela  enamorada, 
que  fu  alabanza  me  firvio  deefpada, 
pues  aun  antes  de  verle 
pude  tener  amagos  de  quererle. 

Al  fin  , ella  me  hizo, 
q le  quifiefe  bien,  q no  hay  hechizo 
tan  fuerte,  ni  apretado, 
como  tener  otra  jnuger  al  lado, 
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que  inclinada  a fu  nombre, 
a todas  ñoras  diga  bien  de  un  hom- 
bre. 

Lo  efpantofo  del  trage, 
q me  pudiera  dar, viendo  un  falvage, 
o miedo,  u defengaño, 
me  pico  mas  apriefa:que  lo  extraño, 
quando  el  alma  fe  inclina, 
tal  vez  fu  ele  fervir  de  golofina. 
En  efecto  una  tarde, 
cjue  enriofa  falí,  llegué  cobarde 
a la  lóbrega  cueva, 
dondela  fuerza  demi  amor  me  lleva, 
con  fay ueio  de  flores, 
llorando  zelos,  y cantando  amores. 
El  cabello  tendido 
aprifíoné  por  libre,  o por  crecido, 
con  la  texida  feda, 
fíendo  un  liílon,  que  por  fu  guarda 
queda, 

para  aumentar  hechizos, 
alcayde  azul  de  los  dorados  rizos. 
Elevé  faya  de  lana, 
chinela  abierta, y faldellín  de  grana, 
con  zapato  picado, 
y un  pie,fi  no  pequeño*con  cuidado 
de  que  por  tal  pafafe, 
aunq  á la  noche  el  pie  fe  me  quejafe. 
Luego  por  la  experiencia 
conocí  que  era  amor  mi  diligencia: 
que  quando  las  mugeres 
en  tocados,  vellidos  , y alfileres 
tal  cuidado  ponemos, 
o queremos  querer , ó ya  queremos. 
Llego,  pues,  á fu  choza 
fin  e (Irado,  fin  guardas,  ni  carroza, 
y defpues  de  i atada 
ívbre  una  peña,q firvio  dealmohada? 
fu  patria  le  pregunto, 
y él  me  refponde  así  medio  difunto: 
Yo  foy  de  un  Rey  hermano, 
Grecia  mi  patria,  y un  amor  tirano 
quien  así  medeílierra : 
ello  es  mi  calida^ mi  patria, y tierra 

con- 
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contada  brevemente* 
y luego  proíiguió  mas  tiernamente. 
Si  tu  3 íerrana  hermofa, 
como  eres  cielo  de  jazmín,  y roía, 
tuvieras  mas  nobleza, 
que  promete  tu  ruíHca  corteza, 
pofible  (ay  Dios!)  feria* 
que  Revea  te  miraras  algún  día. 
Yo  entonces  mas  gozofa, 
manos,  y pies  le  miro  cuidadofa, 
que  en  los  pies,  y las  manos 
parece  que  los  cielos  foberanos 
la  diílíncion  pulieron 
de  los  que  nobles,  y villanos  fueron. 
Mas  como  eílaba  todo 
de  pieles  guarnecido,no  hallé  modo 
para  quietar  mi  pecho; 
y en  duda  lo  creí,q  en  fu  provecho, 
y mas  fi  lo  defea, 
no  hay  muger  en  el  mundo  , que 
no  crea. 

Llegó  la  noche  en  eflo, 
y el  entonces  amante,  aunque  com- 
pueílo, 

conmigo  baxa  al  valle, 

y de  camino  el  roftro,el  hrio,y  talle 

de  alabarme  no  acaba, 

que  quien  ha  meneíler  tedo  lo  alaba. 

En  viendo  en  la  florefta 

algún  mal  pafo  de  barrancoso  cuefta, 

en  los  brazos  me  pone, 

y á pafarme  en  los  brazos  fe  difpone: 

C bien  en  tales  cafas 

todos  le  parecían  malos  pafos. 

De  ella  fuerte  contenta, 
fin  darle  de  quien  foy  parte  * ni 
cuenta, 

he  vivido  , halla  tanto, 
que  vuelto  ya  mi  padre  de  fu  en- 
canto, 

vino  una  noche  á verme, 
y a darme  libertad  para  perderme* 
porque  con  fu  venida 
no  gozo  de  la  vida , que  la  vida 


no  eílriba  en  fer  feñora, 
fino  en  gozar  aquello  que  fe  adora 
fin  rezelo  , ni  fulla, 
porque  no  hay  mas  vivir,  que  tener 
güilo. 

En  aquello  confiíte 
la  caufa  ( ay  Giia  ! ) porque  aman^ 
te , y trille, 
zelofa  de  Ciavela, 

(porque  quien  me  defvela  la  def- 
vela ) 

cobarde,  y temerofa, 

( porque  me  tiene  mi  valor  dudofa  ) 
fin  humano  remedio, 

( fino  es  que  entre  la  muerte  de  por 
medio) 

vivo,  padezco,  y lloro, 
porque  vivo  fin  ver  a quien  adoro, 
que  es  el  mayor  tormento, 
que  padece  el  humano  fufrimiento* 
Gil.  Tu  extraño  amor  he  efcuchado, 
fi  bien , aunque  extraño  es, 
no  me  he  admirado  deípues, 
que  fu  rigor  he  probado; 
porque  en  llegando  á rendir 
la  voluntad  , no  hay  valor, 
ciencia,  cordura,  ni  honor. 

Aur.  Pues  no  me  pienfo  morir; 

Gil.  No  , pero  íicado  quien  eres, 
qué  puedes  hacer  \ Aur.  Saber 
fi  es  noble#  GiL  Cómo  ha  de  fer  l 
Aur , Efcuchame,  y no  te  alteres: 
Tu  h as  de  ir  al  monte  , y llevar 
todos  aquellos  vellidos, 
que  viíle.  GiL  Son  rmty  lucidos. 
Aur.  Y luego  le  has  de  dexar 
entre  todos  efeoger, 
y i Palacio  ha  de  venir, 
que  en  el  modo  de  veílir, 
en  el  brío,  en  el  poner 
la  capa  , en  las  reverencias, 
en  ei  alentar  los  pies, 
fe  ha  de  ver  luego  quien  es, 
pueílo  que  fon  menudencias. 

B 2 Gil. 
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GIL  Haz  cuenta  , que  fe  hace  todo, 
y que  eftá  como  has  mandado 
veftido  aquefte  foldado  í 
y defpues , di  , con  que  mcdo 
lia  de  venir»  y á qué  fin  ? 

rjlnr. Cómo?el  mifmo  que  otros  tienen, 
que  á ver  efte  fitio  vienen, 
y el  medio  fera  romio, 
que  es  defpejado , y¡  es  hombre,' 
que  á ti  no  te  pefara. 

Gil • Hafta  ahora  bueno  va  : 

masdefpMes?^«r.Defpues  en  nombre 
de  Clávela  has  de  decirle,^ 
que  a la  noche  venga  aquí. 

Gil  Y qué  ella  le  llama?  Aur.  Sí. 

Gil  De  efta  fuerte  defcubrirle 
ferá  fuerza,  que  Clávela 
es  feñora  , y no  villana. 

'Aur.  Efto,  Gila,  es  cofa  Han?» 
y que  fu  amor  la  defvela, 
tanto , que  quiere  cuidar 
de  fu  regalo,  y vellido; 
y tu  5 en  habiendo  venido, 
por  el  jardín  le  has  de  entrar, 
donde,  fin  que  verme  pueda, 
la  voz  difimularé, 
y á Clávela  imitaré. 

G¡1 . Y quando  todo  fuceda, 
como  lo  pienfas  ahora, 
di,  qué  harás?  ¿nr.Catttela  extraña! 
faber  fi  á las  dos  engaña, 
o íi  folo  á mi  me  adora. 

Que  ya  que  llego  á perderme 
por  quien  prefumo  que  ei  menos, 
lia  de  tener  por  lo  menos 
Ja  calidad  de  quererme. 

Que  aunque  es  delito  humillar 
mi  ser  á"fu  humilde  ser, 
tanto  me  puede  querer, 
oue  me  venga  á difculpar. 

Gil  Y íi  pregunta  quien  eres, 

ooé  he  de  decir  ? Aur.  La  verdad, 
mi  nombre  , mi  calidad, 
y mas  lo  que  cu  quifiere*. 


Porque  íi  él  es  principal, 
no  quiero  que  me  deídeñe, 
y con  Clávela  fe  empeñe, 
por  juzgarme  deíigual  : 
fepa  que  foy  la  Princefa. 

$ale  Claveta  rompiendo  un  papel , y 
Dorotea . 

Dor.No  le  rompas. Ya  eftá  hecho, 
y lo  mifmo  hiciera  ahora, 
íi  pudiera,  con  fu  dueño: 
Ricardo  á mi  con  papeles? 

Gil . Clávela  ha  venido  , y pienfo, 
que  enojada.  Aur , Pues  en  tanto, 
que  con  ella  me  divierto, 
haz  todo  lo  que  t¿  he  dicho. 

Gil. Tuya  foy,  guárdete  el  cielo.  V afe . 

Dor . La  Princefa  ! Aur . Pues,  Clávela? 

Clav . Señora  mia  ? Aur . Qué  es  efto? 
tu  defeompuefta?  Clav.  No  es  nada. 

Aur.  Sola,  y con  tantos  extremos* 

Clav.  Cofas  de  Ricardo  fon,  . 
que  muy  confiado,  y necio 
viene  ahora  á enamorarme. 

Aur.  Y tu , qué  dices  á efo  i? 

Clav.  Que  confiefo,  que  le  quife  : 
pero  que  ya  no  le  quiero. 

AurJ? ues  yo  te  haré  que  le  quieras,^, 
aunque  te  pefe  , íi  puedo ; 

Y es  fuyo  aquefe  papel? 

Clav.  Sofpecho,  que  sí  Aur . Sofpecho? 
Luego  no  viíie  la  firma? 

Clav . Sí  vi  5 pero  todo  aquello, 
que  fe  ve  con  poco  güilo, 
es  lo  mifmo  que  no  verlo. 

Aur.  Vendría  muy  amorofo, 
que  es  muy  difereto  fu  dueño. 

Dor.  Y el  papel  lo  eftaba,  y tanto, 
que  es  laftima  , que  en  el  fuelo 
roto , y maltratado  efte. 

'Aur.  Siendo  difereto , no  es  nuevo  : 
que  el  andar  hecho  pedazos 
es  fortuna  de  diferetos  : 
y á donde  Ricardo  eftá?, 

Clav . A donde  ? Pues  á qué  efecto 

lo 
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lo  preguntas  ? Aur . Quiero  verle: 
ve  5 Dorotea  3 al  momento, 
y di  á Ricardo  , que  ^aguardo 
aqui,qtie  rae  importa  verle. 

Vafe  Derotea. 

dar . Pues  yo  entretanto , feñora* 
por  no  hacer  algún  extremo, 
con  tu  licencia  me  voy. 

AurfNo  , Clávela  , que  antes  quiero, 
por  divertir  mi  trifleza, 
como  fi  leyera  un  cuento* 
entretenerme  en  oir 
tus  agravios  , y fus  yerros, 
por  ver  quien  tiene  razo n* 
y fer  en  aqueíle  pieyto 
Letrado  , Juez,  y Fifcal. 

Cfo^.Note  entiendo.  ^«r.Yome  entien- 
quédate  , por  darme  güilo.  (do: 

'Clav.  Por  darte  gufto  rae  quedo. 

Vuelve  Dorotea  con  Ricardo. 

%)or.  Ya  Ricardo  viene  aquí. 

Ric.  La  tierra  rail  veces  befo* 
donde  vueílra  Alteza  pone 
las  plantas.  Aur.  Alzad  del  fuelo : 
cómo  eílá  el  Rey , mi  feñor  ? 

Ric.  Defeando  por  momentos 
veros  , feñora , en  la  Corte. 

Aur.  Y á ti  de  amores  * y zelos, 
cómo  te  va  con  Clávela? 

Ric.  Como  quien  fíente  el  defprecio 
con  que  ahora  me  recibe. 

Clav.  Tengo  razón.  Ric.  Efo  niego. 

Clav.  No  es  la  luz  del  fol  mas  clarad 

Aur , Ea  , pues  yo  quiero  verlo  : 
diga  Clávela  fus  quejas, 
y tu  vela  refpondiendo 
á todo  : de  que  os  turbáis? 

Ric . Delante  de  ti  es  excefo 
hablar  en  aquellas  cofas. 

'Aur.  Mandándolo  yo  , no  hay  yerro: 
haced  cuenta  que  eílais  folos. 

Clav.  Soy  contenta.  Ric,  Soy  contento. 

Aur.  Ricardo,  vuelve  por  ti,  ap. 
que  me  va  la  vida  en  ello. 
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Clav.  Yo  te  quife  bien  dos  años. 

Ric.  Yo  te  lo  pagué  en  lo  meímo. 

Clav . Encerrónos  aquí  el  Rey* 

y tu  , villano  , y gt  ofero, 

en  otros  dos  no  me  has  vifto. 

Ric.  Ya  te  veo  quando  puedo. 

Clav.  Quando  puedes  ? gran  fineza  ! 

Ric.  Fue  mandato  , fue  decreto 

del  Rey  , mi  feñor.  Aur.  Bien  dice. 

Clav . Por  efo  el  amor  es  ciego. 

Ric.  A trayeiones  no  hay  difeulpa* 
aunque  eílé  amor  de  por  medio. 

Clav . Amor  con  comodidad  ? 

Ric.  Comodidad  en  el  rieígo  ? 

Clav  Qué  riefgo?  ^ic.Mandarlo  el  Rey  . 

Clav. Disfraces  hay.  Ric.Son  incu-rtos. 

Cía. Trazas  hay.£¿c.Con  mucho  daño. 

Cfo  Noches  hay.  Kic  «Sirvo,  y no  puedo. 

Clav.  Engaños  hay.  Ric. Tengo  honor. 

Clav . Robos  hay,  Ric . Soy  caballero. 

Clav.  EfcaJas  hay.  Ric . El  Palacio 
es  fagrado  como  el  templo. 

Aur.  Lindamente  fe  defiende. 

Clav.  Y quando  del  Rey  el  miedo 
te  haya  excufado  de  verme, 
de  no  haberme  en  tanto  tiempo 
eferito  , quien  te  difeulpa  ? 

Aur.  Mucho  aprieta  elle  argumento. 

Ric.  Quien  ? El  no  tener  con  quien. 

Cfo^.No  hay  criados?no  hay  porteros? 

Ric.  Y efoshan  dado  fianzas 

de  callar  , andando  el  tiempo  ? 

Clav.  Criados  hay  muy  honrados, 
que  faben  guardar  íecreto. 

Ric.  Secreto  , fiando  criados* 
quien  ha  podido  creerlo? 

Clav.  Si  tu  me  quifieras  bien* 
quando  faltaran  terceros* 
con  las  aves  me  eferíbieras, 
con  las  aguas,  y los  vientos. 

Ric.  Con  las  aves  ? Tienen  lenguas. 

Clav. Y los  vientos  ? Ric.  Tienen  ecos. 

Clav. Y con  las  aguas?  Ric.  Murmuran: 
y así  c onfufo  , y íüfpenío  > 

leal 
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lea!  a!  Rey , mí  feñor, 
y traycor  á mis  defeos, 
viendo  , feñora  , que  eftabas 
aun  mas  preíente  en  mi  pecho, 
que  en  elle  hermofo  Palacio, 
en  el  miraba  tu  eípejo, 
en  él  gozaba  tus  ojos, 
en  él  lloraba  mis  miedos, 
y en  él  hablaba  de  mi, 
haíhi  tanto  que  los  cielos 
volví  efe  a por  nueftro  amor, 
como  en  efecto  lo  han  hecho. 

Aquí  no  hay  que  refponder. 
Clav*  Luego  yo  vencida  quedo! 

Aur.  No  digo  tai  : pero  digo, 
íegun  lo  que  de  eflo  entiendo, 
que  entrambos  teneis  razón; 
y asi  y Clávela  , Teniendo, 
que  volváis  á vueftro  amor, 
tan  amantes  , y contentos 
como  ai  principio.  Clav.  Qué  dices? 
¿iur.  Que  os  abrazeis  al  momento. 
<C7¿v.  Qué 

es  abrazar  ? Oye  aparte: 
vaeftra  Alteza  , fegun  efo, 
ii9  fe  debe  de  acordar 
de  que  le  he  dicho  que  quiero:- 
Aur.  Asi  a quien?  Clav*  A Segifmundo. 
Au>\  Ah  traydor!  Y aun  por  efo :ap. 

K Segíiinundo  \ Es  donayre. 

Clav . Donayre  eílarme  muriendo? 

*Aur0  Es  haberte  entretenido. 

Clav.  Fue  mucho  entretenimiento. 

Aur.  Ya  me  has  dicho  que  lo  ftie, 
mas  eflo  ha  de  fer:  haz  Iue^o 
lo  que  te  mando.  Clav.  Es  rigor. 
ru4ur.  Liega,  Ricardo.  Ric.  Ya  llego. 
Clav.  Es  pofible  que  eflo  quieras? 

Aur.  Pues  qué  fabes  tu  fi  tengo 
güilo  de  verte  abrazada. 

Ric.  Ay  Clávela  ! fabeel  cielo, 
fabe  el  cielo  , dueño  mio:- 
Aur.  Dila,  dila  mucho  de  efo. 

Ric  Que  el  recatarme  de  verte, 
fue  inas  amor,  que  defprecio* 


los  montes. 

A tí?.  Ahora  refponde  tu 

alguna  cofa.  Clav . No  puedo, 
porque  me  eftá  Segifmundo 
eftos  agravios  riñendo 
Aur.  Ahora  bien,  oye  Ricardo, 
para  lograr  tus  intentos, 
porque  me  ha  compadecido 
el  verte  amante  tan  tierno, 
importa  el  quedarte  aqui, 
que  yo  haré  que  el  jardinero 
en  fu  cafa  te  apofente. 

Ric.  Tanto  favor  ? Aur.  Poco  es  efo, 
para  lo  que  tu  mereces. 

&?c.  Solo  , feñora  , merezco 

fer  tu  vafallo.  Aur.  Pues  mira, 
que  eflo  ha  de  fer  j advirtiendo, 
que  no  has  de  falir  de  noche 
fcn  punto  de  tu  apofento, 
porque  á ellas  horas  mi  padre 
fu  ele  verme  de  fecreto, 
y acafo  Ric.  Pues  efo  dices? 
defde  aqui  me  doy  por  prelo. 
Aur.  Pues  vete  ahora  de  aqui: 

ayude  amor  mis  intentos.  ap . 

Ric.  Guarde  el  cielo  a vueflra  Alteza; 

a Dios , mi  enojado  dueño.  Vafe. 
Aur*  Ahora  eí  engaño  empieza. 
Clav . Qué  te  decid  efe  necio? 

Aur.  Preguntábame  , fi  acafo 
nace  tu  defabrimient  o 
de  querer  en  otra  parte. 

Clav.  Y tu  qué  dixiíle  a efo? 

Aur . Que  era  un  necio  en  prefumir 
cofa  contra  tu  refpeto. 

Clav.  Canfanme  tanto  fus  cofas, 
que  á faberío  , te  prometo, 
que  la  verdad  le  dixera. 

Aur . Qué  verdad  > Eflás  fin  fefo  ? 
Clav.  La  de  amar  á Segifmundo. 
Aur.  Ten  , amor,  eí  arco  quedo,  ap. 
vete  á ia  mano  en  las  flechas. 

Bafla  , A mor,  no  tanto  zelos. 
Advierte  , que  fi  hafta  aqui 
he  dado  confentiriiiento 
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a tus  locuras  , ha  íuio 
penfando  que  es  pafatiempo, 
y modo  de  divertirme; 
porque  en  fabiendo  , ó creyendo 
que  fon  veras , y no  burlas, 
las  q has  dicho  , y las  que  has  hecho, 
vive  el  cielo,  que  yo  mifma, 
fin  aguardar  á tus  deudos  (tir; 

Ciar.  Advierte:-^«r.  No  hay  q adver- 
Clavela  , vuelve  en  tu  acuerdo; 
mira  quien  eres.  Clávela, 
y con  ojos  mas  atentos 
coníidera , que  el  rendirte 
á tan  defigual  empleo, 
es  un  error  fin  diícuipa, 
folo  en  las  fábulas  bueno. 

Y así,  como  tu  feñora, 
y amiga  , te  mando  , y ruego, 
que  á Segifmundo  no  hables: 
prometeslo  ? Ciar.  Sí  prometo. 

En  fin , has  dicho  que  sí  ? 

Clal.  Sí,  feñora  : mas  fupueílo, 
que  la  falta  , que  en  él  hallas 
no  es  fu  talle , ni  fu  ingenio, 
fino  no  fer  igual  mió; 
fi  acafo  fu  nacimiento 
fuera  iluftre  , ya  me  entiendes. 

^Aur,  Pues  de  quien  has  de  faberlo  ? 

Ciar.  Del  vulgo.  Afir.  No  le  conoce. 

Clav.De  los  grandes,  Aur  Es  pequeño. 

Ciar.  De  la  fama.  Aur.  Es  un  falvage. 

C/.De  1 tiempo. v^a.Es  perder  el  tiempo. 

Clar.VfA  trato.  Aur.  Yiveen  un  monte. 

Ciar.  De  otros  rey  nos.  Aur.  Eftan  lejos. 

'Ciar.  De  la  experiencia.  Aur.  Y a tarda. 

Ciar.  De  la  verdad.  Aur.V uefe  al  cielo. 

Ciar . De  él  mifmo.  Aur.  Será  mentira, 
y así  trata  defde  luego 
de  imaginar  que  efe  hombre 
para  tu  vifía  fue  fueño, 
para  tu  amor  una  fombra, 
para  tu  esperanza  un  trueno, 
para  tu  intento  una  idea, 
para  tus  voces  un  eco, 


para  tu  güilo  engaño, 
y para  tu  loco  empleo 
una  cofa  que  fue  nada: 
porque  á tener  otro  intento, 
por  vida  del  Rey  , mi  padre, 
que  eferiba  al  tuyo  al  momento, 
dándole  parte  de  todo, 
para  que  en  4ia  monafterio 
acabes  la  vida  á rfianos 
de  tus  locos  penfamientos. 

Ciar . Si  vueftra  Alteza  fe  enoja,  >; 
diré  que  ya  le  aborrezco; 
mas  qué  importa  que  lo  diga, 
ii  dice  el  alma  que  miento  i 

Aur.  Efte  es  buen  zelo  , Clávela. 

Ciar . Mas  parece  que  fon  zelos. 

Aur . Qué  es  lo  que  dixiíle  ahora? 

Ciar.  Qué  foy  tuya  , y te  obedezco, 

Aur.  Para  confervar  mi  gracia, 
folo  hay  , Clávela,  dos  medios. 

Ciar.  Ya  los  efpero.  Aur.  El  amar 
á Ricardo  , es  el  primero  : 
y olvidar  á Segifmundo, 
el  fegundo  , y el  mas  cierto. 

Ciar , Difíciles  fon  entrambos: 
hoy  , Segiímundo  , te  pierdo,  ap. 

Aur.  Amor,  bueno  va  ha  fía  aquí. 

Clar.Dénme  paciencia  los  cielos,  f^an/í 

Salen  Segif?uundo  de  gala  , y Tomin 
de  lacayo. 

Seg.  Ya  eílamos  en  el  jardín. 

Tom.  Demonios  fon  las  mujeres: 

Es  pofible  , que  tu  eres 
Segifmundo  , y yo  Tomín  $ 

Es  pofible  , que  es  verdad 
efto  que  nos  ha  pafado  ¿ 

Seg.  Solo  el  trage  hemos  mudado, 
no  , Tomín  , la  calidad. 

Tom.  Pues  en  mudando  el  vellido, 
la  calidad  mudaremos, 
y con  él  á fer  vendremos 
lo  que  fin  él  no  hemos  fido; 
porque  ya  el  inundo  no  mira 
al  1er  , fino  al  paracer, 

que 
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y trille  de  aquél  ::-  Tom.  Ya  veo 
que  quieres  bien  , mas  también 
veo  que  querido  eres. 
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que  el  fer  noble  es  eí  tener,  con  una  eterna  alegría* 

y lo  demás  es  mentira.® 

Mas  volviendo  á nueítro  cuenco, 
qué  dices  de  efta  aventura?  ---  É . * 

Scg.  Que  es  buena  , mas  no  fegura.  Ssg.Dz  quien  lo  foy? 
Tom.  Por  tni,  yo  eftoy  muy  contento,  Tom.  De  quien  quieres. 
Seg.  Es  porque  el  peligro  ignoras, 
que  tiene  en  el  mundo  el  bien. 

Tom , O qué  de  cofas  fe  ven 
en  difeurfo  de  dos  horas! 

Tu  eras  ayer  un  falvage* 
y hoy  me  pareces  un  Rey; 
yo  anduve  ayer  tras  de  un  buey* 
y hoy  el  trage  me  hace  page. 

Ayer  con  áayuelo  verde 
era  Celia  labradora, 
y hoy  es  Panceta  * y feñora, 
fin  que  del  mundo  fe  acuerde. 

Ayer  no  era  nada  Giia, 


y hoy  es  don  fin  redención* 
que  muchos  fe  van  al  don 
por  fu  pie  como  á la  pila. 
Ayer  vimos  fin  decoro 
á Clávela  de  villana, 
y hoy  es  deidad  foberana* 
llena  de  diamantes  * y oro. 

Y bien  fe  ha  vifto  , por  Dios* 
en  lo  que  Giia  ha  traído* 
quando  vi  tanto  veftído 

para  efeoger  folo  dos* 
vive  Dios,  que  me  embobé* 

V así  el  primero  $ que  vi 
á buen  ojo  , me  vefií, 
porque  de  experiencia  sé, 
que  en  aquella  triíle  vida* 
quaiquier  cofa  que  le  den 


aun  pobre  , le  viene  bien. 


Seg.  Puesdime,  á quien  quiero  bien? 

Tom . A Clávela.  Seg.  Necio  eftás. 

Tom . A Clávela  no?  Seg.  No,  digo* 
mas  divina  garza  figo. 

Túm.  Tente  , no  me  digas  mas, 
que  en  ver  que  aquella  muger 
te  ha  regalado  * y veílido, 
creo  tu  defden , y olvido, 
que  en  materia  de  querer, 
fegun  hoy  fe  ufa  el  buen  trato* 
ei  dar  , y el  hacer  favor* 
es  el  atajo  mejor 
para  hacer  un  hombre  ingrato. 

No  tienes  mi  condición, 
fí  Mari-Síerra  me  diera* 
á Mari-Sicrra  quifíera. 

Mas  dime  *con  qué  intención 
( pues  que  tan  diverfo  fin 
de  Clávela  te  divierte  ) 
vienes  efta  noche  á verte 
con  ella  en  elle  jardín  ? 

Seg . Por  ver  fi  puediefe  ver 
!a  Aurora  que  me  defvela. 

Tom . Y fi  lo  viene  Clávela 
por  tu  defdicha  á entender? 

Seg . Ya  eftás  necio  , y defabrido, 
hame  de  mandar  matar? 

Tom , Matar  no  , mas  defnudar 
para  cobrar  fu  veftido, 
trocando  por  tus  defdenes 
los  favores  en  ultrajes. 


aunque  no  efté  á fu  medida. 

Seg.  Siempre  eftás  de  buen  humor. 

Tom.  Trato  fiempre  de  vivir, 
y no  me  quiero  morir. 

Seg.  Dichofo  tu*  que  al  amor 
no  fujetas  el  deleo, 
y eftás  la  noche , y el  día* 


porque  no  has  de  llevar  gages 


del  oficio  que  no  tienesr 
mas  ruido  fíento. 

Salen  Aurora  , y Giia  a una 
Anr.  Allí  eftan. 

Gil.  La  noche  es  tan  cortefana, 
que  patece  que  ha  entendido 
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ha  cubierto  las  eílrellas. 

Aur.  No  habiendo  luz  en  la  cafa* 
impoíible  es  conocernos: 


llámalos.  Gil.  Tomín? 

Tom.  Ya  llaman. 

Gil.  Ten  cuidado  con  la  voz. 

Seg.  Es  Glavela? 

Aur.  Es  vueílra  efclava. 

T om.  Es  Gila?  Gil.  No. 

Tom . Pues  quien  eres  ? 

CiL  Dorotea  , que  ocupada 
queda  Gila  con  fu  Alteza. 

Tom»  No  importa  , no  importa  nada, 
que  yo  foy  tan  convenible, 
que  en  teniendo  toca,  y faya, 
con  qualquiera  me  acomodo. 

GiL  Es  condición  extremada; 

ha  picaño  ! Seg.  En  fin  me  vifteis 
eña  tarde  ? Aur.  Y no  hubo  dama, 
que  no  alabafe  el  deípejo, 
el  brío,  el  talle  , Ja  gala. 

Seg . Y la  Princefa  qué  dixo? 

Aur.  Lo  que  todas.  Seg.  Eílo  baila. 

AHr.  Queréis  que  hablemos  en  ella? 
porque  no  ha  faltado  en  cafa 
quien  diga  que  os  mira  bien. 

Seg.  Es  muy  grande  la  ditlancia. 

Aur  No  muy  grande.i'eg  Qué  mayor? 
Si  Clávela  en  confianza  ap. 
de  quien  pienía  que  foy  noble, 
me  tiene  amor  3 buena  traza 
fe rá  fingirme  con  ella 
villano  , p(  rque  obligada 
de  fu  fangre  me  defprecie3 
y yo  pueda  con  mas  caufa 
ir  prosiguiendo  en  mi  amor; 
ay  , Clávela  , quaatas  aníias 
me  cueíla  . Aur  Que  , por  mi  vida  ? 

Seg-  Amarte  tanto  , que  el  alma 
aun  morir  no  me  confíente* 
porque  yat:-  Aur . Qué  te  acobarda? 

Seg,  De  vergüenza  no  lo  digo, 
mas  quien  ama  nunca  engañas 


nací  de  padres.*:-  Am\  Acaba, 

Seg.  Tan  humildes:*  Aur.  Ay  de  mi! 
Seg.  Que  una; choza  , y doce  vacas 
es  fu  caudal  , y un  cayado 
la  divifa  de  fus  armas: 
mira  fi  eíloy  con  razón 
trille.  Aur.  Y yo  defeí  perada* 

Pues  como  me  dixo  á mi 
la  Princefa  efla  mañana, 
que  una  tarde  la  contaíle, 
que  eras  en  tierras  extrañas 
hermano  de  unliey?  Seg.  Fue  folo 
por  divertirla,  y burlarla, 
porque  fi  bien  la  quiíiera, 
y como  á ti  la  eílitnara, 
le  hablara  tan  claramente. 

Aur.  Eílo  es  peor  , bien  me  trata 
en  mi  aufencia  Segifmundo,  Ap, 
Seg.  Ya  lo  ha  creído.  Aur,  La  craza 
mucho  encubre  , por  lo  menos, 
de  tu  calidad  la  falta. 

Seg . Como  efo  las  galas  pueden: 
y así  los  ojos  engañan. 

Pluguiera  al  cielo  , Clávela, 
fuera  mi  ventura  tanta, 
que  fuera  Jo  que  imaginas. 

Aur.  Y entonces  á quien  amaras, 
á la  Princefa  , ó á mi  ? 

Seg . Yo  confiefo  que  es  gallarda} 
mas  comparada  contigo: - 
Aur.  Solo  aquello  me  faltaba! 

Seg.  No  tiene  que  ver  , por  Dio?, 
Aur.  Qué  eílo  fufra!  hay  tal  infamia! 
Seg  Bien  Ja  engaño. 

Aur . Muerta  foy  ! 

En  fin  , qué  tanto  te  enfada 
Gila  ? Tom . Es  la  mifma  fealdad 
para  fervir  de  Tarafca 
el  dia  del  Sacramento: 

Vive  Dios  , que  no  le  falta, 
fino  que  le  den  de  verde, 
tanto  , que  fi  acafo  pafa 
junto  á mi , guardo  ei  fonabrero, 

C por- 
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porque  temo  , que  fi  alarga 
el  pefcuezo  , me  lo  ileve 
de  Ja  primera  volada, 

Y fuera  de  efto  , también 
tiene  otras  fecretas  faltas, 
como  un  ojo  mayor  que  otro, 
y fu  poquito  de  farna, 
que  llama  ella  hervor  de  fangre: 
una  cadera  quebrada, 
y un  pie  , vida  perdurable, 
que  nunca  jamas  fe  acaba, 
pues  tiene  trecientos  puntos* 
aunque  fe  calce  apretada: 
la  nariz  de  ancha,  y de  corva, 
ya  no  le  cabe  en  la  cara, 
fegun  fe  ha  defparramado. 

Gil.  Efa.  es  falca  % Tcm.  Cómo  falta? 
Un  huevo  , corno  un  gran  puño, 
puede  embocar  por  las  barras, 
y fin  tocar  en  los  aros, 

Gil.  E fea  mentad  en  mi  , damas, 
que  todos  hacen  lo  mifmo, 
quando  con  otras  fe  hallan* 
mas  vive  Dios,  vil  , bergante, 
que  antes  que  pafe  mañana, 
me  habéis  de  pagar  la  burla. 

Sale  Claveta. 

jp  lav.  Qué  mal  con  amor  defeanfa 
quien  ha  perdido  en  un  dia 
vida  , güito , y efperanza  ! 

A quejarme  del  rigor 
con  que  fu  Alteza  me  trata 
vengo  á eítas  flores  : Claveles, 
azucenas , y retamas, 
íi  la  Princefa  baxare 
a pifar  vueílra  efmcralda, 
a beber  de  vueíbo  aljófar, 
y á convertir  vueftro  nacar; 
reñid  , reñid  fu  crueldad, 
culpad  , culpad  fu  mudanza, 
volved  , volv'ed  por  mi  honor. 

Sale  por  otra  parte  Ricardo. 

Ric.  Aunque  fu  Alteza  me  manda 
no  íalir  de  mi  apofento. 
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citando  en  él,  una  dama 
vi  baxar  hacia  el  jardín, 
que  me  pareció  en  la  traza 
a Clávela  ¿ y así  vengo, 
aunque  aventure  la  gracia 
de  Aurora , á faber  fí  es  ella. 

<SVg.  Un  hombre  parece  que  habla, 
y no  muy  lejos  de  aquí. 

Aur.  Hombre  aquí,  mucho  meefpanta. 
Ricardo  ferá  íin  duda* 

GIL  Bien  hace  lo  que  le  mandas. 

Seg.  Hombre  es  digo. 

Aur.  Pues  tomad, 

por  fi  es  alguno  de  cafa, 
eíta  llave  , y falid  luego: 
muerta  voy  í Seg  Clávela, aguarda: 
y fino  es  de  cafa  el  hombre, 
íerá  bien  que  yo  me  vaya, 
y él  fe  quede  ? Aur . Bien  ferá, 
íi  á ti  no  te  importa  nada. 

Seg.  No  puede  fer  gaian  tuyo? 

Aur.  Mas  cori  aquello  me  abrafaj 
claro  ella : pero  no  es  mío, 
que  mira  cofa  mas  alta. 

Seg,  Mas  altar  quien  por  mi  vida? 

Ahy . A la  Princefa,  Seg,  Ha  ingrata  ! 

Tom.  En  ia  nuca  nos  ha  dado. 

Seg . A fu  Alteza?  Aur.  Qué  te  efpanta? 
no  es  muger  como  las  otras? 

Seg.  Sí:  pero  nace  fu  fama 
con  otras  obligaciones: 
un  volcan  llevo  en  el  alma. 

Aur.  Parece  que  lo  ha  fentido. 

Gil.  No  lo  ves  en  las  palabrast 

Aur.  Así , así , fepa  de  zelos, 
y muera  como  me  mata. 

Gil . A Dios  , feñor  derretido. 

T om>  A Dios  , feñora  picaña. 

Aur . A Dics  , Segifmundo. 

Seg . A Dios. 

Aur.  O qué  de  penas  me  aguardan! 

Fanfe  A arara  , y Gila. 

T os».  Señor,  qué  dices  ? Seg  Que  tengo 
de  reconocerle  , aparta, 
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que  con  zelos  declarados* 
no  hay  , Tomín  , razón  que  valga. 

Ric.  Un  hombre  hacia  mi  fe  viene: 
quien  ferá  ? Fiera  defgracia  ! 

Si  es  el  Rey  , que  como  dixo 
la  Princefa  , á vifitarla 
fuele  venir  las  mas  noches, 
perdido  foy  íi  me  halla: 
fin  efperarie  me  voy.  Vafe. 

Seg.  Quien  es  volvió  las  efpaldas. 

T om . Pues  volvámoslas  nofotros. 

Seg ■ Cómo  volver  ? Si  con  alas 
corriefe  : le  he  de  alcanzar.  Vafe, 

Clav.  Gente  parece  que  habla 
allí  delante.  Quien  es? 

Tom.  Quien  fuere  , no  hable  palabra: 
quien  vuela  merced  quifiere, 
feor  traigo  , duende  , fantafma, 
Conde,  Duque,  galopín, 
cfcudero , guardallamas, 
animal,  hombre,  muger, 
dueña  , mondonga  , criada, 
fregona  , darna  , menina, 
perro  , papagayo  , enana, 
y quanto  fuere  fu  gufto, 
aquí  gloria  , y defpues  gracia. 
Vuelve  Ricardo  , y Segifmundo * 

Ric . Vive  Dios , que  me  ha  alcanzado! 

Clav.  Por  aquí  fiento  pifadas 
también  : que  puede  fer  efto? 

Tom.  Todos  como  trafgos  andan. 

Ric,  Sin  duda  que  no  es  el  Rey, 
que  en  fus  años  , y en  fus  canas 
no  caben  tan  fuertes  bríos; 
ya  es  fuerza  facar  la  efpada. 

Se&  Quien  es  \ Ric . Un  hombre. 

Seg.  No  mas? 

Ric.  Sí : anas  lo  demas  fe  calla, 
porque  los  nobles  de  noche 
no  faben  como  fe  llaman. 

Seg.  Verdades  fueron  mis  zelos!  ap. 
pues  diráslo  á cuchilladas.  Rinen. 

Ric.  Para  todo  me  hallarás. 

Tom.  Ya  fe  enabiften  , ya  fe  cafcan: 
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Válgame  San  Babilcs! 

Clav.  Tan  turbada  , y afuílada 
me  tiene  el  temor  , que  apenas, 
puedo  formar  las  palabras: 

Alberto  , Lucindo  , amigos. 

Tom.  Hortelanos  , y hortelanas. 

Ric,  Canfado  eftoy.  Seg.  Di  quien  eres. 
Dent.  Ha  de  mi  gente,  y mi  guardia: 
traycion  en  Palacio  : preito 
traed  luces,  facad  hachas. 

Ric . Perdido  foy  > íi  es  Aurora. 

Tom  Señor,  la  Princefa  baxa. 

Seg . Efo  es  lo  que  yo  de  feo. 

Sale  Aurora  , y criados  con  hachas. 
Aur.  Qué  es  efto,  en  Palacio  eípadas  ? 
Reconocedlos  á ‘todos* 
y Ti  con  loca  arrogancia 
alguno  callare  el  nombre, 
matadle  , fin  otra  califa. 

Tom.  Que  es  callar  \ Yo  foy  Tomín, 
mírenme  bien  la  cara, 
y expulguenme  las  facciones. 

Ric . Yo  foy  Ricardo.  Aur . Levanta. 
Ric  Que  eftando:- 
Aur.  Bien  obedeces. 

Gil . Gentil  prefencia. 

Aur . Gallarda. 

Seg.  Ya  eftoy  zelofo  de  vcras¿  ap. 

ella  fin  duda  le  ama. 

Aur.  Y tu  quien  eres  iSeg.  Un  pobre 
vergonzante  de  efperanzas. 

Aur . Quita  la  capa  del  roítro. 

Tom.  Ha  poco  que  tiene  capa, 
y quiere  lucir  con  ella. 

Seg.  No  es  menefter  fuerza  tanta 
para  quien  no  fe  defiende, 
y rendido  á vueílras  plantas, 
ofrece  fin  refiítencia 
la  vida  , el  cuello  3 y las  armas. 
Clav.  No  es  aquefte  Segifrnundo? 
Aur.  Tu  te  atreves  en  mi  cafa 
á tan  grandes  dentabas? 

Seg.  Señora 

Aur.  Con  quien  hablabas  i 
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di  la  verdad.  Seg,  Coa  Cíaveíaj 
y aquel  caballero.  Aur.  Baila. 

CU*.  Conmigo  r Que'  es  lo  que  dices  ? 

Aur.  Tan  cerca  5 Clávela  , eilabas? 

CU*.  Sí  , feñora,  porque  acafo 

Aur.  La  diículpa  es  extremada, 
quando  éi  miTmo  lo  confieía. 

Cía*.  Pues  qué  importa  , fi  él  fe  engaña? 

Aur,  Y engañóme  yo  también? 

Ric.  Y yo  , que  en  aquella  quadra 
te  vi  que  hablabas  con  él? 

CU*,  Tu  viíle  que  yo  le  hablaba  ? 

'Afir,  Yo  no  sé  de  quien  aprendes 
unascofas  tan  livianas, 
no  ferá  de  mi  a lo  menos: 
mejorado  ellas  de  gaias. 

Seg.  Clávela:- 

Aur.  También  Clávela? 

Tem.  Es  bonifima  ckrilliana, 
y ocupafe  en  obras  pías. 

Cía*  Yo,  Tomín? 

Tem.  No  5 fino  el  alba/ 
fu  merced,  nos  ha  fardado. 

Cía . Advierte*^#r.No  íubíes  palabra, 
que  también  dan  las  mugeres 
á los  galanes.  Ric,  Ha  , ingrata ! 

CU*.  Aquello  es  volverme  loca, 

Aur.  Bisa  ha  faüdo  la  traza: 
vete  á tu  quarto  , Clávela. 

Cía*.  Sia  caufa  ellas  enojada. 

Aur,  No  temas.  Cía*,  Ya  lo  procuro. 

Vuelve  a mirar  Cla*eU  a Segifmundo , 

Aur.  Vuelves  ? Cía*.  A ver  íi  juñabas 
que  te  acompáñale.  Aur.  Vece, 
vete , que  ya  sé  la  caufa. 

Cía*.  Perdóneme  vuellra  Alteza.  Vaf. 

Aur.  Como  al  monte  no  te  vayas$ 
y lleves  los  ojos  quedos, 
que  parece  , fegun  andan, 
que  dexan  alguna  cofa 
eícondida  entre  las  matas. 

Tu  , Ricardo,  ya  me  entiendes, 
haz  mejor  lo  que  te  mandan, 
y vete  también  ahora. 
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Ric.  Sí  haré  , mas  á la  mañana, 
con  tu  licencia  fahré, 
para  volver  por  mi  fama, 
quien  es  elle  caballero, 
que  con  Clávela  me  agravia. 

Aur.  Mientras  yo  no  te  avilare, 
no  trates  de  mas  venganza, 
que  ver,  oir,  y callar. 

Rir.  Mal  Clávela  , mi  amor  pagas.Fa/T 

Tem • Ahora  entramos  nofotros. 

^«r.Tu>Segifmundo>.SVj.Qüé  mandas? 

Artr*  Dale  luego  á Clorídano 

la  efpada.  Seg.  Aquella  es  mi  efpada. 

Aur.  Llevad  ahora  á los  dos 
á la  torre  del  alcázar» 

Tom.  A los  dos  ! Clor.  No  repliquéis: 
venid.  Seg.  Y el  hombre,  que  eílaba 
aguardando  en  el  jardín, 
no  le  prendes,  hí  defarmas ? 

Aur.  Elle  tiene  mas  difculpa. 

Seg.  Por  qué  , fi  es  ana  la  caufa? 

Aur.  Porque  es  tan  fino  galan, 
que  en  fola  una  parte  ama, 
y habla  dé  fu  dama  bien 
en  aufencía  de  fia  dama. 

Seg . Nó  te  entiendo.  Aur . Pues  yo  sí. 

Tom,  Agarrado  voy  fin  caufa, 

Aur.  Necia  me  tienen  mis  zelos. 

Seg.  Muerto  me  tienen  mis  anfías. 

JORNADA  TERCERA. 

Salen  Segifmundo  , y Tomín  prefos . 

Tom.  Aunque  la  prifíon  durara 
un  fíglo  , no  fe  me  diera 
nada  por  Dios.  Seg.  Efo  fuera 
fi  Aurora  nos  vititara, 
mas  fin  ella  no  hay  placer. 

Tom.  Comiendo  , como  comemos, 
no  hay  , feñor,  que  hacer  extremos. 

Seg  Todo  tu  fin  es  comer. 

Tom . Es  el  contento  mayor, 
sí  , juro  á Dios , y á ella  cruz. 

Seg.  Quien  tiene  güilo  fin  luz.? 

Tom. 
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ex s Quien  come  á obfcuras , í'eñor : 
denme  de  comer  a mi> 
y echenme  en  una  dilema, 
fin  torcida  , ni  linterna, 
fuera  de  que  fobra  aquí 
la  luz. 

?g.  Luz  , faltando  Aurora? 
om.  Como  yo  no  eftaba  ducho 
en  comer  poco  , ni  mucho, 
de  efto  que  nos  dan  ahora, 
fino  en  comer  un  tafajo, 
que  era  mi  polla  , y mi  olla, 
almorzar  una  cebolla, 
ó fu  virey  , que  es  el  ajo, 
y en  lugar  de  palominos, 
ó qualquiera  enfaladiila, 
a la  noche  una  morcilla, 
o ur  gigante  de  pepinos. 

Y ahora  mir©  delante 
tanto  plato  diferente, 
tanto  capón  penitente, 
tanta  toftada  flamante. 

Y un  vinazo,  en  cuya  fragua 
fale  una  ’Ycla  encendida, 
tan  foltera , que  en  fu  vida 
tuvo  que  hacer  con  el  agua. 

No  trato  fino  de  henchir, 
como  fi  fuera  almohada, 
al  arca  defnaanteiada. 

Seg  Qué  tal  llegues  á decir  l 
Tom.  Señor  , en  qualquier  eftado 
la  ocafion  hace  el  ladrón* 
que  la  Princefa  me  ha  dado. 

Seg.  También  me  la  ha  dado  á mi, 
y no  por  efe  Coy  loco. 

T om.  Tu,  feñor,  eres  un  poco 
de  alfeñique  Seg . Cómo  así? 

! Tom  Pues, hombre, que  habiendo  vino, 
que  es  cada  gota  una  vida, 
va  á pedir  agua  cocida, 
y bebe  como  un  pollino, 
qué  puede  fer  en  el  mundo? 

Seg.  El  agua  es  mas  natural 

para  la  falud.  Tom . No  hay  tal, 
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ni  puede  fe r,  Scgífmundo; 

Seg.  Ño  puede  fer  ? Bien  se  yo 
de  hombre  robufto,  y valiente, 
que  con  agua  idamente 
cierno  y^cinco  anos  vivió. 

Tom.  Antes  , fegun  efa  cuenta, 
fe  advierte  fu  defatino, 
porqsse  fi  bebiera  vino, 
viviera  ciento  y cincuenta. 

Seg . Tomín,  trata  de  otra  cofa, 
ó dexame  felo  a mi.  / 

Tom.  Vaya  de  Aurora.  Seg.  Efo  si, 
que  es  materia  muy  guílefa: 
qué  hará  ahora  ? 

Tom.  Qué  sé  yo  ? 

aunque  pues  ya  fon  las  diez, 
y ella  cuida  de  la  tez, 
pareceme , digo  yo, 
que  tendrá  puefta  la  pafa. 

Seg.  Pues  es  Aurora  muger, 
que  artificio  ha  meneíler 
dentro  , ni  fuera  de  cafa  ? 

Tom.  Ello  es  ufo  en  la  hermoíura» 
Seg  Efo  ferá  en  las  morenas. 

Tom.  Y en  las  que  fon  azucenas. 
Seg.  Pues  por  qué  , fi  fu  blancura 
de  afeyte  no  necefita? 

Tom.  Porque  dicen  ai  prenderfe, 
que  es  floxedad  no  ponerfe 
fiquiera  una  lechecita. 

Seg . Aurora  es  ángel  , Tomín, 
aunque  parece  wugerj 
no  la  viíle  tu  ante  ayer, 
quando  baxaba  al  jardín? 

Tom . Vendría  de  opoíicion, 
como  el  alba  hermofa  , y bella» 
Seg  Vino  , Tomín  , como  ella, 
que  es  la  mayor  perfección. 
Llegó  gallarda  á las  flores, 
quando  ya  el  fol  en  fu  ocafo^ 
daba  el  penúltimo  pafo, 
y de  diverfos  colores 
un  ramillete  hacer  quifo, 
y al  acabar  de  juntar 
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de  candida  gargantilla, 
fí  fe  quedara  en  el  .cuello. 

Tom.  Si  el  amor  es  gran  Poeta, 
hoy  debe  de  echar  el  redo, 
porque  la  ocaíion  te  ha  puerto 
un  foneto  de  á paleta. 

Seg  Bien  has  dicho  , porque  al  pu  nto- 
retratando  lo  que  vi, 
efte  foneto  efcribí. 

'Tom,  Ya  callo  como  un  difunto. 
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con  mofqueta  el  azahar,  pudiera  , Tomín  , fervílla 

el  clavel  con  el  narcifo, 
no  sé  qué  golpe  de  enojos 
le  vino , que  dio  á las  rofas 
mil  lagrimas  amorofas, 
pues  pufo  un  lienzo  en  los  ojos. 

Y á vifta  de  los  fentidos 
baxo  ea  liquido  efquadron 
una  blanca  procefíon 
de  aljofares  derretidos, 

cuyo  humor  helado  , y bello  _ 

Seg.  Cortando  flores  el  Aurora  eflaba, 
con  tanta  envidia  de  la  dulce  herida, 
que  la  que  no  cortaba  , por  vencida 
fe  daba  de  las  otras,  que  cortaba. 

Mas  viendo  que  era  Aurora  , y que  lloraba 
las  flores,  que  aguardaban  fu  venida, 
extrañaron  la  hora  , no  la  vida, 
pues  cada  qual  bebió  lo  que  bailaba. 

A un  lienzo  enronces  ella  enxugar  manda 
de  fu  llanto  las  perlas  fucefivas, 
que  fuego  efeonden  en  la  nieve  blanda  : 

Mas  yo  la  dixe  : Así  mil  años  vivas, 
que  las  des  a las  flores  , no  á la  holanda, 
que  para  amortajarfe  eftan  muy  vivas. 


7*0?».  Lindo  foneto  por  Dios! 

Salen  Aurora  }y  Sita. 
rAur.  Mi  curiofidad  me  ha  muer 
to. 

T om . Pero  la  puerta  han  abierto. 


y vienen  dos  para  dos. 

Aur.  Bien  puedes,  GiJa,  creer, 
que  vengo  loca  de  amor. 

Gil • Pide  coníejo  á tu  honor, 

* „ y (abrás  lo  que  has  de  hacer. 

Aur.  Honor,  yo  tengo  amor.  GÜ,  Mira  tu  fama. 

Aur,  Lible  nací*  Gil  Yo  fby  tu  centinela. 

Aur,  Segifmundo  es  mi  igual.  Gil.  Será  cautela. 

Aur,  El  me  lo  dixo  á mi.  Gil . Miente  quien  ama. 

Aur.  Es  muy  galan.  Gil.  Su  proceder  le  infama. 

Aur.  Siénteme  arder.  Gil.  A tu  refpeto  apela.- 
Aur.  A mi  me  ha  dicho  amores,  y á Ciavela. 

Gil.  Pues  qué  ha  (ido  Clávela  ? Aur.  Qué  ? Gil.  Su  dama. 
Aur.  Qué  haré  ¿ di.  Gil.  No  mirarle.  Aur.  Cofa  fuerte! 
Gil.  Mas  importa  tu  honor.  Aur.  Y fl  me  adora» 

Gil.  De  Herrarle  de  ti.  Aur.  Mi  llanto  advierte. 

Gil  Llora  tu  Alteza?  Aur.  Mi  defdicha  lloro. 

Gil.  E icoge , pues.  Aur.  Pues  efeogeré  la  muerte, 
por  no  dar  que  decir  á mi  decoro» 
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rom.Ho  llegas  « Seg.  Ya  lo  procuro.  y coa  él  dos  mil  picudos. 


rom.  Parece  que  te  fu  fp  en  des. 

Seg*  Un  roílro  hennofo  , Tomín, 
no  sé  qué  deidad  fe  tiene, 
que  enmudece  á quien  le  mira. 
rom.  No  la  has  hablado  otras  veces? 
Seg-  Hablcia  como  villano* 
vellido  rufticamente, 
pero  ahora  es  otra  cofa: 
temerofo  llego.  Déme, 
yueílra  Alteza:-  Aur.  Levantad. 
Tom.  Y á mi  tifted  los  juanetes 


de  los  dos  breves  baúles. 

Sil.  Mal  podrá  tenerlos  breves 
quien  calza  trecientos  puntos. 

Tom.  Cómo  trecientos  ? Ni  fiete, 
ni  feis,  ni  cinco,  ni  quatro, 
ni  tres  digo  $ y quien  dixere 
lo  contrario , mentirá. 

Gil.  Defpues  te  diré  quien  miente. 

Seg . Quando  los  prefos  , feñora, 
ven  la  cara  de  los  Reyes, 
fegura  tienen  la  vida. 

Aur.  Como  tan  cerca  mi  muerte;^. 
Rebetando  eftoy  , ha  cielos  ! 
por  decirle  claramente, 
que  es  un  traydor  * un  villano* 
un  defeortés,  y un  aleve* 
pero  en  todo  cafo  , es  bien, 
aunque  me  abrafe  ,y  rae  queme, 
difimular,  y reírme, 

3ue  no  es  nuevo  en  las  mugeres 
e mi  opinión  , y mi  fangre, 
hacer , quando  mas  padecen, 
donayre  de  lo  que  lloran, 
y rifa  de  lo  que  fiemen: 
fufrid  , corazón  , fufrid. 

Dices  bien  , porque  ya  tienes 
libertad  , bien  puedes  irte, 
vete  , Segiímundo  , vete 
adonde  jamas  me  veas, 
que  para  ello  folamente 
te  eftá  aguardando  un  caballo, 
que  bebió  la  efpuma  al  Betis, 


para  que  á tu  padre  lleves, 
por  (i  acafo  lu  cauda! 
tan  pobre  * y tan  corto  fuere, 
que  no  haya  pafado  nunca 
de  una  choza , y doce  bueyes. 

Seg.  Yo  eftimo  el  favor  , Teñera, 
íi  bien  confiefo  que  viene 
disfrazado  con  razones 
mas  pefadas  , que  cortefes: 
así , para  refponder,  . 
quiíiera  que  me  advirtiefe  ^ 
también  • vueílra  Alteza  , el  modo 
( fi  de  aqueífo  no  fe  ofende) 
que  he  de  tener  en  hablarla, 
y pagar  tantas  mercedes: 
quiero  decir  , fi  ha  de  fer 
como  amante  , ó delinque nte, 
como  Principe  , ó villano. 

Aur.  Habíame  como  quien  eres. 

Seg.  Será  como  Rey  , y amante. 

Aur,  Para  qué  % íi  en  todo  mientes» 

Seg  Que  niegues  mi  calidad, 
viendome  de  tofeas  pieles 
veílido  , y folo  en  un  monte, 
no  me  efpanto  , que  en  fin  eres 
muger , y no  me  conoces: 
pero  qué  también  me  niegues, 
que  te  quierolvíwr-  Habla  mas  baxo> 
que  penfará  quien  lo  oyere, 
que  tienes  razón.  Seg . Pues  di, 
tu  que  pienfas  que  la  tienes, 
de  qué  la  fundas  ahora, 
defpues  de  lances  tan  fuertes, 
para  negar  que  te  adoro? 

Pero  fi  acafo  por  verte 
querida  de  aquel  galaru 
que  encubiertamente  fuele 
hablarte  por  el  jardín, 
de  quererme  te  arrepientes, 
para  qué  bufeas  rodeos  ? 

Sino  decir  claramente  : 

Hombre , yo  te  quife  bien, 
mas  foy  muger , y cánseme:^ 

quicio 
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quiero  bien  en  otra  parte; 
dexame  querer',  y vete, 
que  te  tengo  por  eftorbo. 

Pero  quando  tal  hiciefes, 
confueloTne  , que  en  el  monte, 
puefto  que  flores  filveílres, 
pueílo  que  vulgares  plantas 
hay  muchas  , aunque  te  pefe, 
que  te  efcucharon  decirme, 
que  eras  mia  muchas  veces, 
y culparán  tu  rigor, 
tu  crueldad  , y tus  defdenes. 

Qué  dirá  , quando  lo  fepa 
aquel  riíco  , en  cuyo  oriente 
amaneeifte  una  tarde, 
bañada  en  roxos  claveles? 

Que  dirá  aquel  arroyuelo 
de  la  plata  de  una  fuente 
hijo  y y nieto  de  un  peñafco, 
que  al  mar  corre  y donde  pierde 
«1  nombre  con  que  nació, 
fiendo  , al  pifar  fia  corriente, 
criftalina  marip  :fa, 
pues  en  fus  criftales  muere  ? 

Que  dirán  alamos  tantos, 
de  cuyas  cortezas  verdes 
hice  papel  ,y  efcribí, 
para  que  eternos  viviefen 
juntos  ini  nombre  , y el  tuyo  ? 
Vuelve  y por  Dios , vuelve  y vuelve 
a aquel  primero  cuidado, 
cefen  los  enojos  y cefen; 
cefen  los  zelos  , mi  Aurora, 
mi  Aurora,  y mi  dueño  fiempre, 
Quando  no  por  mi  , fiquiera, 
porque  ruifeñores  y frentes, 
ay  res  , rífeos  , peñas  , montes, 
flores  , alamos  , y nieves 
fio  te  acufen  de  mudable: 
pero  podrás  refponderme, 
que  me  hablafíe  como  Celia? 
y que  no  quieres  . ni  debes 
cumplir,  Princefa  de  Albania, 
lo  que  villana  prometes. 


de  los  montes . 

y mas  fiendo  yo  villano. 

Pero  aquefte  inconveniente 
es  achaque,  y no  difeulpa: 
y para  que  ío  confiefes, 
yo  iré  á Ja  Corte,  y fabrá 
tu  padre , que  te  merece 
mi  amor  en  quanto  á la  fangre, 
y que  foy.no  fulamente 
hermano  del  Rey  de  Grecia, 
fino  el  Rey  á quien  compete 
la  corona  , aunque  hoy  la  goza 
mi  hermano  tiranamente, 
y entonces  verás:-  Aur.  Aguarda; 
aguarda  , que  ine  enloquecen 
tantos  engaños  á un  tiempo, 
y es  impoíible  creerte. 

Tu  hermano  de  un  Rey  ?Tu  Rey 
á quien  un  reyno  compete  ? 

Tu  mi  amante  ? Tu  mi  efpofo? 
Tu  fervirme  ? Tu  quererme  ? 
fabienda  yo  lo  contrario 
de  tu  boca? 

Seg.  No  te  alteres; 

yo  be  dicho  tal  en  mi  vida  ? 

Aur.  Mas  con  negarlo  me  ofendes. 

Seg . Yo  he  dicho  que  no  te  quiero* 

Aur.  Tu  has  dicho  que  no  me  quieres, 
porque  fi  bien  me  quifieras, 
hablárafme  claramente, 
y dixerafme  turbado: 

Señera  , mi  bien  , advierte, 
vergüenza  tengo  de  hablarte, 
mas  quien  ama  nunca  miente. 

Yo  foy  de  padres  humildes 
( perdona  , fi  es  ofenderte  ) 
nacido : mí s armas  fon 
un  cayado , y mis  dofeles 
de  una  choza  mal  veflida 
no  bien  definidas  paredes. 
Pluguiera  á Dios,  que  yo  fuera 
iluítre , como  tu  entiendes, 
que  tu  fueras  en  el  mundo 
dueño  mió  folameate  $ 
que  aunque  Aurora  es  tan  gallarda, 

y 
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^bra  t^n^snos  cortada. 


y cen.  tanto  ayre  fe  prende, 
no  tiene  que  ver  contigo. 
fg.  Yo  3 feñora  ? /4ar.  Dcfta  fuerte 
fe  conoce  , $egif«rando# 
fi  un  hombre  quiere  , o íso  quiere: 
porque  quien  engaño  trata, 
no  quiere  , fino  aborrece. 

Quanto  la  (Hxe  a Clávela^  ap. 
fabe  Aurora.  Tom.  Mas  qué  tiene 
familiar  eña  mager  \ 

%r.  Y así  , para  no  ponerme 
en  ocafion  , que  ofendida 
de  tus  engaños  me  vengue, 
véte  luego  de  Palacio, 
donde  de  mí  no  te  acuerdes; 
porque  ya  que  tus  delitos 
fon  tales  , que  no  fe  pueden* 
aunque  graves,  y pefados, 
eaftigar  publicamente; 
por  vida  del  Rey  , mi  padre, 
que  quando  menos  lo  pienfes, 
haga  quitarte  la  vida, 
porque  hay  en  Palacio  muertes, 
que  pueden  executarfe 
fin  verdugo  , ni  cordeles.  V afe. 

?g.  Aguarda  5 feñora  , aguarda, 
que  íf  á Clávela  ; mas  fuefe: 
pero  yo  la  fegairé, 
aunque  la  vida  me  cueíte.  V 
UL  Tiene  razón  mi  feñora. 
om.  Razón  teneis  las  mugeres* 

7/7.  Pues  ahora  falto  yo. 
em.  Tu , por  lo  menos,  no  puedes 
tener  queja  de  mi  amor* 
til.  No  por  cierto. 
om.  No  te  acerques 
tanto , aunque  no  tengas  queja, 
que  por  lo  que  fucediere, 
quiero  eftar  algo  apartado. 
til.  En  fin,  feñor  aicahaete::- 
~om.  De  los  buenos  es  honrarme. 
til»  Qué  (i  me  dieran  de  verde, 
fuera  Tarafca?  Tom.  Jefus! 

«n  aquella  cafa  hay  duende; 


tenemos  co: 

para  mas  de  quatro  mefes. 

Gil  Pues  como , traydor , yo  tengo 
fama!  T qm,  Gila  , no  la  mientes. 

Gil  Yo  un  ojo  mayor  que  otro  1 

Tom,  Gí!ís  5 como  el  ojo  fuerte. 

Gil.  Yo  calzo  trecientos  puntos  ? 

Tom.  Efo  al  herrador  compete. 

Gil  Yo  boca  defparramada  ? 

Yo  una  cadera  en  folíete? 

Tom,  Pues  yo  qué  tengo  que  ver 
con  tus  males,  o tus* bienes! 

Gil.  Qué  tienes  que  ver,  picaño? 

Tom.  De  aquella  vez  arremete: 

Gila  , Gila,  fi  ofendida 
de  mi  voluntad  te  (¡entes, 
da  voces  como  feñora, 
llámame  perjuro , aleve; 
pide  á ios  cielos  venganza; 
di  aquello  de  : plegue , plegas : 
echa  verbos  de  efa  boca : 
haz  todo  lo  que  quifieres, 
como  cílen  los  cepos  quedos, 
fin  pellizcos,  ni  cachetes, 
que  efto  de  raanifatura 
es  vergüenza  de  la  plebe, 
no  de  Palacio.  Gil.  Pues  yo 
no  he  de  hacer  efios  papeles: 
villano,  yo  tengo  zelos, 
y los  vengo  defta  fuerte.  Dale. 

Tom . Jefus , qué  dcícompoílura  ! 
parece  que  fe  enfurece  : 
qué  me  mata  ! qué  me  ahoga  ! 
que  rae  eílruxal  qué  me  hiende! 
Ha,  Segifmund;?  Ha,  feñor  £ 
Sale  Segi [mundo. 

Seg  Qué ; efcucharme  no  qu  i fie  fe, 
con  darme  el  amor  fus  alas  ? 

Gil.  Descolo , por  venir  gente, 
para  mañana.  Seg . Qué  es  ello  ? 

Tom.  Coa  linda  flema  te  vienes! 
qué  ha  de  fer?  Haberme  muerto 
efa  muger*  efa  fierpe  : 
no  tengo  cofa  con  cofa, 

D fin 


E/  Principe 

Gn  mas  califa  , que  faberfe 
qnanto  dixe  á Dorotea. 

Eio  mififio  me  fucede 
con  Aurora,  y me  ha  coílado::- 

Tcm  No  cuefta  lo  que  no  duele: 
Mas  dime  , como  han  podido 
faber  aquellas  mugeres 
lo  que  pasó  en  el  jardín  ? 

Seg  Bien  claro  dexa  ewtenderfe, 
que  Clávela  lo  habrá  dicho 
por  vanidad  , ó deleyte. 

Tom  Es  la  verdad  : ó chifmofa! 

Salen  Clávela  y y Dorotea . 

Clav.  Qué  á Segifmundo  deíiierre 
Aurora  tan  fin  razón ! 

Dor.  Ella  dice,  que  fe  entiende. 

Tom . Ellas  vienen,  dicho,  y hecho. 

Clav.  Señor  ? Tom.  Lindos  entremefes. 

Seg  Clávela?  Clav.  Clavel*  foiot 
quando  te  pierdo , y me  pierdes? 
Qué  tienes  , por  vida  mia, 
que  mirar  á las  paredes, 
en  prefinida  de  la  dama, 
es  no  tenerla  prefente  ? 

Si  es  el  enojo  conmigo, 
ya  vengo  á fatisfacerte. 

Seg  Pues  di , qué  fatisfaccion 
puede  haber  equivalente 
al  difgufto  que  me  has  dado? 

Clav.  Cómo  diígufto  ? Seg.  No  pienfes 
verme  en  tu  vida.  Clav.  Qué  dices? 

Seg.  Que  no  porque  yo  eíluviele 
«an  galaa  aquella  noche 
Contigo,  que  te  dixefe 
mil  males  de  la  Princefa, 
quizás  por  eftar  aufente, 
era  bien  que  á la  mañana, 
muy  libre  * y muy  necia  fuefes 
a contaríelo?  Clav.  Qué  noche? 

Seg  La  que  al  pie  de  unos  laureles 
te  háble  por  las  celofias^ 

Tom.  Y es  de  muy  ruines  mugeres 
andar  en  cuentos.  Clav . Eícucha. 

Dor . Parece  que  loco  vienes, 


de  los  mentes. 

o almorzado  , que  es  lo  mifmo. 
Clav . Pues  qué  dices  ? 

S.g,  Que  roe  dexes.  Clav.  Qué  fiemes 
Seg.  Morir  de  amor. 

Clav.  Qué  dudas  ? 

Seg.  Que  no  me  quieres. 

Clav , Que  efperas?  Seg  Un  defengaño 
Clav.  De  quien?  Seg.  De  mi  folamcnte 
Clav.  Para  qué  ? Seg  Para  que  fepara:: 
Clav . Qué  ? 1 

Seg . Que  defciendo  de  Reyes, 
y que  he  de  fer  Rey  de  Grecia 
G el  ciclo  me  favorece,  Vafe 
Tom  Yo  os  cogeré  , focarrona.  Vafe 
Dor.  Entrambos  eftan  de  un  temple, 
Clav.  Hay  quimeras  mas  extrañas! 
Aurora  m<¿  reprehende, 
porque  bufeo  á Segifmundo, 
y que  yo  la  llevo  z verle  : 
Ricardo  por  otra  parte, 
porque  mas  me  defefpere, 
dice  que  me  vio  con  él : 

Tomín  me  da  parabienes 
del  veílido  : Segifmundo, 
ea  loco  furor  íe  enciende, 
porque  dice , que  yo  dixej 
folo  por  defcomponerle, 
lo  que  ni  fupe , ni  oí  : 

Aurora  rae  ha  dicho  fiempre, 
que  es  villano  : y él  ahora 
con  que  es  Rey  fe  defvanece* 
y yo  confufa,  y dudofa, 
haftu  que  mi  dicha  ordeae, 
que  falga  á luz  el  mifterio 
de  tan  varios  pareceres, 
vengo  á imaginar,  que  yo 
foy  la  loca  lelamente, 
pues  no  entiendo  lo  que  dicen, 
ni  á mi  debo  de  entenderme.  Vafe. 

Salen  Aurora , y Cila. 

Aur . Fuefe  Segifmundo  ? Gil.  Sí; 

mas  pienfo  que  fue  á la  Corte. 
Aur.  Difunta  eítoy  : ay  de  mi ! 

Gil.  Tu  cordura  le  reporte. 

Aur . 


De  Den  Juan 
hy.  Qué  , fe  fue  ? Qué  le  perdí  $ 
iU  Por  divertir  tu  difgufto, 

Lauro,  Dorotea;,  y Finea 
cantan.  Aur . Ay  amor  injuíto! 
Como  cofa  trifte  fea, 
cantad  lo  que  os  diere  gufto. 
ant.  Tan  bien  eftoy  con  el  mal* 
de fp ues  que  he  perdido  el  bien, 
que  el  mal  me  parece  bien, 
y el  bien  me  parece  mal. 
tur.  Dices  bien , porque  foy  yo, 
defpues  que  mi  bien  perdí, 
quien  mas  mal  conmigo  eftoy* 
pues  yo  fola  foy  en  mi 
quien  mas  pefares  me  doy: 

Yo  foy  de  mi  amor  fifea!, 
yo  tengo  mi  bien , y raal$ 
y yo  mi  opinión  engaño, 
tanto  apetezco  mi  daño, 
tan  bien  eftoy  con  el  mal. 

Quien  pierde  ( ay  Dios!)  lo  q quiere, 
folo  con  morir  recibe 
alivio,  porque  fe  infiere, 
que  folo  eftc  rato  vive, 
en  que  imagina  que  muere: 
y asi,  muerte,  muerte,  ven, 
porque  yo  muera  también, 
y porque  en  mal  tan  efquivo, 
aun  no  quifiera  eftar  vivo, 
defpues  que  he  perdido  el  bien. 
Siempre  el  enfermo  fe  indina 
á lo  que  le  eftá  peor, 
por  bien  el  mal  imagina, 
y agua  pide  fu  calor, 

{¡endo  el  agua  fu  ruina. 

Enfermé  de  querer  bien, 
y aunque  conozco  también, 
que  el  querer  me  ha  de  hacer  mal, 
tan  otra  me  tiene  el  mal, 
que  el  mal  me  parece  bien. 

Como  me  ha  faltado  el  gufto, 
y auda  revuelta  la  cafa, 
lo  injufto  tengo  por  jufto, 
lo  que  me  enfria  me  abrafa, 


rez  de  Montalvan . 

y ai  gufto  llamo  düígufto, 
atribuyo  á bien  el  mal, 
es  mi  dolor  mi  caudal, 
juzgo  a favor  mi  defden. 

Ella  y MufQnQ  el  mal  me  parece  bie» 
y el  bien  me  parece  mal. 

Aur . No  cantéis  mas  por  hoy  > que  m 
trifteza 

no  confíente  placer. 

Sale  Clávela . 

Clav . Déme  , tu  Alteza,  ^ 
albricias.  Aur  Pues  de  que? 

Clav . De  que  ha  venido 
tu  padre  á verte* 

Aur.  En  fuerte  tiempo  ha  udo : 

á recibirle  voy.  Paciencia  , enojos, 
que  tiempo  Habra  para  llorar  los  ojos. 
Salen  el  Rey , Roberto , Lttdndo , y 
Octavio. 

Rob . Aquí  fu  Alteza  eftá. 

Aur.  Señor  ? Rey.  Aurora, 

parece  que  eftais  trifte  : pues  ahora, 
que  vengo  yo  en  perfona  a vificaros, 
y a daros  parabienes  de  calaros, 
eftais  con  poco  gufto  $ 

Aur  H o os  efpante, 

que  mai  guarda  fecretos  ei  fembiante. 
que  el  verme  fala,prefa,  y retirada;:- 
Rey  Puesiya  no  lo  eftareis.q  eftaispfa- 
Aur.  No  lo  digo  por  tanto.  (da* 

Rey.  Ya  eftá  hecho. 

Aur.  Hecho  , feñor  ? 

Rey.  Y yo  muy  fatisfecho. 

Reyna  de  Grecia  fois. 

Gil.  De  Grecia  dice  I 
Rey.  Eftais  contenta  ya? 

Aur.  Suerte  felice,  . *?• 

fi  ío  que  dice  Segifmundo  es  cierto* 
Rey.  Con  caufa  os  alegráis,  porque  os 
advierto, 

que  es  vueftr©  efpofo  el  mas  galan 
del  mundo. 

Aur.  Quien  es  el  Rey  de  Grecia? 
Rey . Segifmundo. 

D 2 


Aur. 


El  Príncipe  de  los  monteé 

Aur,  Sin  duda  hablo  á mi  padre  : tal  Inf.  El  Rey  , fiendo  yo  el  Rev  2 

ventura!  a — »-  A I * 


Gil  El  cielo  fe  dolió  de  tu  hermoíura. 
Aur  Y vendrá  preño  el  Rey  ? 

Rey,  Y aun  venido. 

Aur.  S^giíkiundo  es  el  Rey,  verdad  ha 
fido. 

Rey  Porque  a tm  retraro  vueftro  afi- 
cionado, 


Rey.  Aquí  hay  engaño, 

Aur . Hay  mayor  confuíion  ! 
Gil  Sucefo  extraño) 

Inf.  Mi  hermano  es  eñe. 

Entra  Segi/mundo. 
Seg.  Vueftros  pies  invictos 
á Segiímund©  dad. 

Rey.  Alzad  del  fuelo. 


mas  Embaxador,  q<ae  fa  cuidado,  ^«í-.Piadofoamor,á  tu  clemencia  apele 

A ¿ 1 fVTt,,  4 .V  ...  ...P T»  ..  I m A ^ ~ ^ 


perfona 


vino  él  propio  en 
Aur  Gran  fineza  ! 

Rey  Milagros  hija,  fon  de  tu  belleza. 

dile  a Roberto , que  entre. 

Aur  Entre  en  buen  hora 

a ver  un  a!ma^  que  fu  nombre  adora. 
Sale  el  Infante  con  acompañamiento» 
Roh - Aquefta  es  la  Princeía. 

Inf.  Hermofa  dama, 

mayor  es  fu  belleza,  que  fu  fama. 
Aur.  M as , ay  Dios!  que  es  aquello  ? 
Rey  Qué  te  ha  dado  $ 

Aur.  Soñado  fue  mi  bien. 

Rey.  Cómo  foñado  ? 


Rey 


Y al  Rey  de  Grecia  id  á befa 
la  mano. 

Seg.  Quien  es  ei  Rey  de  Grecia  ? 
Inf.  Quien?  Tu  hermano. 

Seg  í ü eñabas  en  Albania  ? 

I nf  No  me  has  viño  ? 

T om.  Dos  yemas  tiene  un  huevo  $ viv 
Clin  ño  . 

Seg  No  es  reynar  el  reynar  por  tiranía 
Aur.  Yo  vuelvo  a refpirar  \ ay  prendí 


mi  a 


Rey.  En  fin , quien  e*  el  Rey  \ 

Inf  Quien  tus  pies  befa, 

y efpoío  viene  a fer  de  la  Princefa 


•*  • y vícuc  a ier  ae  la  ^rincejí 

quando  el  Rey  vueñro  efpofo  eftá  Aur  Cómo  es  pofible  ya  con  cal  /ucefc 

P/i*  LJ I.  i * r. 


delante. 

Inf. Y o foy,feñora,el  venturo  fo  amante 
del  foberano  cielo*  que  en  vos  miro. 
Aur.  Tiró  al  blanco  mi  amor,  mas 

erró  el  tiro: 

apenas  puedo  defpegar  los  labios. 
Rey.  No  abrazas  á cu  efpofo  s 
Aur,  Hay  mas,  agravios  ? 

Sí*  feñor  $ sí,  feñor  : mas  el  recato: 
Ay  * falfo  Segiirnundo!  Ay,  hombre 
ingrato  ! 

[/^/Victoria  poraraor,fuyaeslapalma. 
Aur.  Qué  importa  abrazos  , quando 
#van  fin  alma, 

q es  lo  mas  q el  amor  eñiraa*y  precia: 
toda  de  yelo  foy.  Sale  Ricardo • 
Ric.  El  Rey  de  Grecia 
pide  licencia  para  hablartef 
Rey.  Cómo  i 


Seg  Hay  mucho  ahora  que  decir  en  efe 
Inf.  Qué  puede  haber  aquí? 

Seg  Que  el  Rey  ahora, 

como  Juez  deefta  caufa,con  Aurora 
me  efcuche  mi  jüfucia, 

Inf.  Qué  jufticia  ? 

que  tengo  a pefar  de  tu  malicia 
y juntamente  de  mi  oculta  hiflfori; 
la  relación,  la  fuma,  y la  memoria 
Inf.  No  es  efo  para  aquí. 

Rey.  Para  aquí  es  todo 
lo  que  fuere  verdad. 

Seg  Pues  oye  el  modo, 

que  ha  tenido  en  quitarróe  la  corona 
aunque  de  Rey  legitimo  blafona, 
Rey.  Ya  te  e feúcho. 

Inf.  Qué  tal  mi  honor  conílenta  ! 
Aur.  Siendo  hermano  de  Rey,  yaeíloy 
contenta. 

Seg. 


De  Don  Juan  Perez 

Scg  Mí  hermano,  y yo.  Rey  invicto, 
y bellifinia  Princef*, 
que  coaso  el  ave  de  Arabia 
viráis  edades  eternas! 

Mi  hermano,  y yo,  fonios  lujos 
de  Segifmundo  , que  en  Grecia 
fiie  el  Octavo  de  cfte  nonaore, 
fin  que  de  los  dos  fe  pueda 
íaber  qtsal  nació  primero; 
porque  falíendo  la  Rxyna, 
que  ciaba  en  cinta  de  entrambos, 
una  tarde  a la  floreíla* 
que  con  racimos  de  aljófar 
la  falpica  el  Ebro,  y riega, 
la  dio  el  parto  , fin  tener 
irías  teftigos  que  las  yerbas, 

\jaas  arrimo  que  el  de  un  árbol, 
ni  mas  favor  que  fus  quejas. 

Vino  á dar  , en  fangre  envueltos, 
dos  Infantes  a Sa  arena, 
que  fotnos  los  dos  : Aquí 
nweflra  emulación  empieza* 
Dividiófe  el  Rey  no  ea  bandos, 
y viendo  la  diferencia 
Se  pareceres , por  fer 
ufo  antiguo  de  la  tierra, 
que  fe  llame  Segifmando 
el  Principe  que  la  hereda* 
a entrambos  un  mifmo  nombre, 
aunque  no  una  mifma  eürella, 
nos  dieron*  hafla  que  el  cielo 
el  fecreto  defeubriera. 

Viéndonos,  pues,  el  Senado 
ya  con  bríos , que  qualqniera 
le  puaiera  gobernar 
en  guerra  , ó en  paz  , ordena, 
que  fe  dé  el  cetro  por  votos*  . 

Y en  fin  , porque  mi  modeftia 
folicitó  con  callar, 

. o fu  agrado  * ó fu  conciencia, 
me  dieron  el  cetro  á mi> 
mas  mi  hermano  con  cautela, 

( que  ya  empezaba  foberbao 
á dar  de  lu  envidia  mueftras ) 


de  Montalvan . 
convocó  algunos  rebeldes, 
y anulando  la  primera 
elección  , al  pueblo  dice  : 

Que  para  quitar  fofpechas 
de  interefes*  y pailones, 
traten  , que  la  fuerte  fea 
quien  de  el  Rey  no  al  mas  dichofo, 
ó al  que  mejor  lo  merezca. 
Dexemos  en  eíle  diado 
del  Reyno  la  competencia-, 
y vamos  á NJfe  , a quien 
por  influencia  de  eílrellas, 
como  los  peces  al  agua, 
como  las  flores  ía  tierra, 
y como  a\  viento  las.  aves, 
adoraban  mis  potencias, 
porque  era  Nííe  mi  centro,  ^ 
nn  luz , mi  gloria,  y mi  esfera* 
Supo  mi.  hermano,  que  yo 
felicitaba  efia  emprefa, 
y fulo  por  reoleftarme, 
con  fingidas  apariencias 
empezó  a galantearla 
publicamente  , i qaien  ella, 
viendofe  amada  (ay  de  mil) 
de  dos  * que  qualquiera  efpera 
fer  fu  Principe  * refponde  : 

Que  de  quien  la  hiciera  Reyna 
ferá  efpofa , fea  quien  fuere: 
quien  tal  de  fu  amor  creyera! 
Sin  d&da,  que  fe  enojó 
el  amor  de  aquella  ofenfa, 
fi  es  ofenfa  aventurar 
el  guílo  per  la  grandeza  : 
pues  dentro  de,  pocos*  días 
fe  fiimó  tan  mal  difpmefia, 
que  pufo  en  cuidado  á quanteS 
adorábamos  fus  prendas. 

Fuefe  aumentando  el  achaque 
con  porlia  tan  grolera* 
que  convirtió  poco  a poco 
IcS  claveles  en  violetas. 

En  efecto  , de  un  defraayo 
vafalla,  pues  no  la  dsxa. 


El  Principe 
ni  fentír  * ni  refpírar, 
muda  , torpe , helada  * y yerta, 
pidió  fe p ti  ero  á fus  deudos* 
y lagrimas  á las  piedras. 
Fenfando  > pues*  que  había  dado 
la  refpiracion  poílrera, 

] a enterraron  (qué  ignorancia!) 
fabiendo  por  cofa  cierra, 
que  era  mi  vida  fu  vida, 
ó por  ]o  menos  la  media; 
y pues  que  yo  edaba  vivo* 
no  debía  de  fer  muerta. 

Es  columbre  introducida 
en  Grecia,  que  í las  doncellas 
en  el  dia  de  fu  muerte 
las  vi  flan  , como  ñ fueran 
á una  fi  fia , ó á unas  bodas: 
quien  vio  galas  en  tragedias ! 

Y así  los  padres  de  Ni  fe, 
de  joyas,  galas,  y perlas, 
de  manera  ía  adornaron, 
que  á un  hombre , por  cuya  cuenta 
acafo  entonces  corría 
el  cuidado  de  ia  iglefia, 
pufo  ambíciofa  codicia 
de  quitarle  parte  de  ella  : 
y así  en  mitad  de  la  noche, 
con  una  luí  baxa , y entra 
por  la  iglefia  á la  capilla, 
á tiempo  que  mis  ternezas 
me  traían  como  loco, 
d^ndo  i la  iglefia  mil  vueltas: 
que  quien  la  perla  no  puede* 
con  la  caxa  fe  contena. 

Llego , en  fin , llorofo  al  templo* 
y el  poftigo  toco  apenas* 
donde  para  recibirme 
fe  aparta  fin  refiflencia; 
que  la  priefa  del  ladrón 
le  divirtió  de  manera, 
que  fe  olvidó  de  cerrarle; 
mas  viendo  alzada  la  piedra 
de  la  bóveda,  confufo 
por  una  angofta  efcalera 


¿e  los  montes. 

baila  el  centro  baxo  * donde 
la  raif  na  muerte  fe  hofpeda. 

En  un  nicho  miro  (ay,  cielos!) 
á Ni  fe , y junto  con  ella 
al  hombre*  que  he  referido* 
a quien  yo  de  la  primera 
eftocadu  di  la  muerte, 
por  ía  injuria  , ó por  la  ofenfa* 
que  a Nife,  y al  cielo  hacia* 
a fus  padres,  y á la  iglefia, 
ó lo  qíie  mas  cierto  fue* 
fi  d buena  luz  fe  contempla, 
porque  vi  que  la  tocaba  : 
que  era  mi  amor  de  manera, 
que  pienfo  que  tuve  zelos, 
aun  con  juzgarla  que  es  muerta. 
Admirado  del  fracafo, 
con  vida  * y con  alma  atenta 
ia  miré  defpues,  á tiempo 
que  del  parafifmo  vuelta 
Nife,  empieza  á eftremecerfe, 
cofa  * que  awn  ahora  tiembla 
el  ahna  de  imaginarlo, 
viendo  en  un  palmo  de  tierra, 
muerto  á un  hombre,  que  eílá  vivo* 
viva  ia  que  yace  muerta; 
con  anfias  de  muerte  aqueíle* 
con  rayos  de  vida  aquella» 
él  revolcado  en  fu  fangee, 
ella  articulando  quejas : 
y en  efecto , en  un  ínftantt 
la  fortuna  tan  revuelta, 
que  quien  no  la  efpera  vive, 
y muere  quien  no  la  efpera. 

Dudo  al  principio  confufo, 
pero  el  amor , que  me  alienta* 
en  lugar  de  retirarme, 
mas  á fu  bulto  me  acerca, 
y tomándola  las  manos, 
viendo  que  entre  sí  te  queja* 
apelo  al  pulfo , del  qual, 
aunque  débil , y fin  fuerzas* 
me  informo  que  tiene  vida* 
y luego  en  mis  brazos  puefta, 

baila 


De  Don  Tuan  Perez  de  Montalvan. 


hada  fu  Cafa  la  llevo, 
fobre  fu  hermofa  azucena 
tantas  lagrimas  llorando, 
de  placer  » y güito  llenas, 
que  la  excusé  , que  en  fu  cafa 
hiciefen  la  diligencia 
común  de  rociarle  el  roílro, 
porque  a mis  ojos  atenta 
bebió  el  agua  , que  baító 
para  que  i fu  ser  volviera. 

Con  lagrimas,  finalmente, 
con  amores , con  ternezas, 
puedo  decir,  que  la  di 
nuevo  ser,  y vida  nueva: 
que  aunque  eflaba,  al  parecer, 
muerta  la  candida  vela, 
como  la  luz  de  mi  vida 
llegó  á la  fuya  tan  cerca, 
con  el  humo  que  quedó 
pudo  volver  á encenderla. 

Mejoró  Nife , y vivió» 
vivió  Nife  : Quien  dixera, 
que  no  me  hiciera  fu  efpofo, 
por  fatisfacer  fiquíera 
con  una  mano,  y un  sí 
tanto  linage  de  deudas  $ 

Pero  mintió  mi  efperanza, 
y mintieron  fus  finezas, 
porque  aunque  falió  la  fuerte 
en  mi  favor , la  íoberbia 
de  mi  hermano  , el  Reyno  todo 
con  fangre,  y armas  altera, 
y a peúr  de  la  razón, 
pone  fobre  fu  cabeza 
la  corona , que  era  mía; 
y porque  el  vulgo  no  oyera 
mis  quejas , -mandó  prenderme: 
trifte  del  reyno  , y la  tierra 
donde  ai  que  fe  queja , quieren 
cafiigar  porque  fe  queja. 

Licio  Niie  a los  principios, 
de  agradecida,  ó de  tierna; 
mas  oyó  al  Rey  , ó canspfe, 
porque  como  las  orejas, 


que  fon  las  puertas  del  alma, 
tienen  la  puerta  de  cera, 
y fon  fuego  las  palabras 
de  un  Rey  , á pocas  reípueftas 
ablandó  la  cera  el  fuego, 
y el  alma  rindió  la  puerta. 
Casófe , casófe  Nife, 
con  condición  que  me  dieran 
libertad  , como  fi  el  daño 
en  mi  prifion  eítuviera. 

Casófe,  en  fin  , fi  bien  fupe 
defpues  por  cofa  muy  cierta, 
que  la  repudió  mi  hermano, 
canfado  de  fu  belleza  : 
porque  nunca  dura  mas 
lo  que  fe  goza  por  tema. 

Salí  al  campo,  di  mil  voces, 
y aunque  fentí  mis  ofenfas, 
mas  cuerdo  que  vengativo, 
por  no  verle  , y por  no  verla, 
á los  montes,  á los  campos, 
á los  rífeos,  á las  peñas, 
á los  prados , á las  fuentes, 
á los  yermos , y á las  felvas, 
me  voy , de  la  Corte  huyo; 
llego  i Albania,  piro  en  ella, 
fubo  al  monte  , veo  el  monte, 
vifto  pieles,  dexo  fedas, 
miento  afectos , bufeo  olvidos, 
calzo  albarcas  , trato  fieras, 
rindo  brutos»  Sembró  flores, 
bebo  arroyos  , como  yerbas, 
hago  veríos,  miro  libros, 
pafo  hiftorias , toco  ciencias. 

Y eflando  (ay  . Dios!)  una  tarde 
ya  recogido  en  mi  cueva, 
oí  una  voz,  falgo  al  monte, 
miro  el  fol , hallo  a Ciaveia, 
doyla  favor  , vuelve  á verme» 
entretengome  con  ella, 
viene  con  Celia  una  tarde; 
enamóreme  de  Celia, 
fiendo  Celia  , y labradora, 
la  que  es  Aurora  , y Princefa, 

Digo- 


El  Principe  de  los  montes. 
Digola  mi  penfamsento, 
oyeie  atenta , y contenta. 


Hablo  a Clávela  una  noche, 
y para  que  me  aborrezca, 
digola  , que  foy  villano, 
y que  la  Princefa  es  fea. 
Hablan  fe  las  dos  defpues; 
coentafelo  poco  cuerda: 
hallo  un  hombre  en  el  jardín, 
que  dice  , que  la  feíleja  : 
fiemo  , callo , dudo  , muero, 
y ella  forda  , ingrata,  y fiera, 
fin  Dios , fin  ley  , fin  razón, 
de  fu  tierra  me  deftierra, 

Efto  es  lo  menos  que  pafo, 
diga  lo  demas  fu  Alteza. 

Stfar.  Loca  de  contento  eftoy, 
animo,  efperanzas  muertas. 

Lo  demás  es,  que  yo  foy 
quien  en  nombre  de  Clávela 
te  hablé  eía  noche  , y Ricardo 
la  caufa  de  efa  pendencia. 


Lo  demas  es  > que  te  quiero, 
que  foy  tuya,  aunque  no  feas 
mas  , que  folo  Segifniundo, 
míralo  por  experiencia. 

Diga  lo  demás  mi  padre. 

Aurora  da  la  mano  a,  Segis- 
mundo. 

Seg.  Que  refponde,  vueftfa  Alteza  > 
Rey.  Si  k lo  hecho  no  hay  remedio 
que  os  caféis  en  hora  buena. 
Diga  lo  demas  tu  hermano. 

Inf.  Eítando  las  bodas  hechas, 
digo  que  á entrambos  os  doy 
mil  veces  la  enhorabuena. 
jRiv.  Clávela,  fiempre  fui  tuyo. 
Clav.  Amor , yo  pude  fer  Reyna; 
mas  á lo  hecho,  el  remedio 
es  folo  tener  paciencia. 

Tom  Los  dos  también,  claro  eílá, 
fin  enojo , ni  peadencias::- 
Qti  No  digas  mas,  tuya  foy. 

Tom.  Y aqui  acaba  la  Comedia. 


FIN. 
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